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St. 117. / • V Gorici v $ohoto**liie 15. novembra 1902 Taca j XXXII. 
lakaja trikrat n» tetoa ? Šestih IzdanJIh, is 

sicer: vsak torek, letrtek in soboto, zjutranje Iz-
dftiije opoldi^ večerno Sid&njo pa ob 3. ari po
poldne, in stane z urednifkimi izrednimi prilogami 
ter s ^Kažipotom" ob novem letuvred po poŠti pre 
jemaoa »Ji v Gorici na dom poSiljana: 

Vse leto 13 K 20 h, ali gld. 6 60 
pol leta . , . . n . 60 , „ , 3*30 
5etrtleta . . . . . ..'- 3 \ 40 » , . . , 1*70or, 
Posamične številke stanejo SO vin. 
Od 23 julija 1902. do preklica izhaja ob sredah 

in sobotah ob i l . uri dopoludne, 
Naročnino sprejema upravništvo v Gosposki ulici 

štv, 11 v Gorici v cGoriSki Tiskarni* A. Gabrgoek vsa* 
dan od 8. ure zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljah pa od 
9. do 12. ure. Na naročita brez dopostane naročnine 
so na oziramo, • -**.../ 

Oglat! 1» poslani*« se rafiunijo po petit-vrstah, 
če tiskano 1-krat 8 kr., 2-krat 7 kr., 3-krat 6 kr. vsala 
vrsta. Večkrat po pogodbi. — Večje črke po prostoru. 
— Reklame in spisi v uredniškem delu 15 kr. vrsta. — 
-Za obliko in vsebino Oglasov odklanjamo vsako odgc 
vornosL 

Uredništvo 
se nahaja v Gosposki ulici St 7 v Gorici v t nadstr. 
Z urednikom je mogoče govoriti vsaki dan od 8» do 
12. dopoludne ter od 2. do 5. popoldne; ob nedeljah 
in praznikjli od 9* do \% dop. Upravništvo 
se nahaja v Gosposki ulici št. 11. 

»Vse za omiko, svobodo in napredek l* Dr. K, Lavrii. 

Naročnino ta oglase je plačati loeo Gorica, 
Popisi naj se pošiljajo le uredništvu. 

Naročnina, reklamacije in druge reči, katere no 
spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
iE?rarttlStvn. 

»PRIMOREC" 
izhaja neodvisno ou «So5e» vsak petek in slane vse 
leto 3 K 20 h ali gld.1*60, 

«8o8a» in «Primoree» se prodajata v Gorici v to* 
bakarni J3ohia«j_Šolski uiioi_Jn_Jellersita v 
Nunski ulici; —- v Trstu v tobakarai Lavrendič na 
trgu della Caserma in Piv^n v ulici Poste delta Fahbra. 

O d g o v o r n i u r e d n i k i n i z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v Gor ic i . »Gor, Tiskarna* A, Gabršček (odgov, iv, Meljavec) tiska in zal. 

Za Jugoslovane nič! 
Vedno očitneje se kaže, da name

rava vlada rešiti jezikovno vprašanje 
le na severu naše drŽave, na jugu pa 
ostane vse pri starem. 

V baš zaključeni jezikovni debati 
v zbornici poslancev je bilo pričako
vati, da se ozre ministerski predsednik 
tudi nage južne dežele, kjer je rešitev 
jezikovnega vprašanja istotako, čo ne 
še veliko bolj potrebna nego na severi*. 
Ali ministerski predsednik ni črhnil 
niti besedice o jugu, čeprav so Bian-
k ni, Ploj in Bartoli govorili o jezikov
nih zadevah na jugu države. Mislili 
smo, da govori teh treh poslancev ven
dar obrnejo pogled ministerskega pred
sednika vsaj malce proti nam — toda 
nič* Niti besede. 

Biankini je žigosal zlasti razmere 
v Dalmaciji, V tej pretežno slovanski 
deželi, v kateri je le kakih 15.000 La
hov, je v uradih uvedena laščina ter so 
c, kr. uradniki nekaka straža laštva v 
njej. Anomalija, strašna anomalija je 
uradna laščina v slovanski Dalmaciji, 
ali vendar obstoja, in kakor se kaže, 
tudi še ostane. Pravijo, da se je zadnji 
čas sam*cesar začudil tej anomaliji — 
toda v Avstriji se tako rado ostaja pri 
tradicijah in pri obstoječih starove-
Ijavnih razmerah l 

Dr, Ploj je bil naslikal v omenjeni 
debati v glavnem naše slovenske raz
mere v jezikovnem pogledu, ter razkril 
krivice, ki se nam godijo, dočim je čital 
Lah Bartoli znane laske laži, da so od-
nošaji po naših primorskih deželah 
taki, da tukaj doli nikakor ni mogoče 
govoriti o rešite! jezikovnega vpra
šanja, ker je v teh deželah mogoča 
edinole laščina; laški s^njo vsi, torej 
o kakem drugem jeziku ne more biti 
govora, in tudi nemški državni jezik ne 
more seči na jug. 

Potemtakem se je Culo v zbornici 
poslancev dosti o našem avstrijskem 

slovanskem jugu, vendar se ni zdelo 
ministerskemu predsedniku vredno, niti 
z besedico dotakniti se juga. Samo cehi 
so mu plavali pred očmi -» Jugoslova
nov ni slišal. 

Da pa jo tako, da se v tem pogledu 
pušča nas popolnoma v strani, to je 
tudi naravna posledica delovanja in ne-
delovanja zastopstva Jugoslovanov. Ju
goslovanski poslanci so zamujali priliko, 
ko je bil čas za to, da se raztegne re
šitev jezikovnega vprašanja tudi na 
naše dežele, sedaj, odkar so se podali 
pod ožlindrano zastavo brezdomovin-
skoga klerikalizma, se pa njihova be 
seda sploh ne čujo 
rijo. Dokler jim bo 
tudi ne bo drugače 

več, tudi če govo-
prednjačil Žlindra, 
Vsa stvar je sedaj 

tako zamotana in tako zasukana le na 
Češko in Moravsko, da ostajajo glasovi 
Jugoslovanov le glasovi vpijočih v pu
ščavi. In tako se utegne bržčas zgo
diti, da se pride do kakega sporazum-
ljenja mod Nemci in Cehi ter se končno 
reši jezikovno vprašanje za sever, mi 
bomo pa gledali še dalje šopirenje la-
ščine in nemščine med nami. Kajti ni-
karte misliti, da se reši jezikovno vpra
šanje na jugu posebej potem, ko se isto 
uravna na severu. Ne, to se ne zgodi, 
ker ako doženejo na severu sporazum-
ljenje, se oddahne vlada ter srečna, da 
je raziušiia te sporno jabolko, ne bo 
hotela ničesar čuti o n a š i h jezikovnih 
težnjah, marveč bo govorila le o go
spodarskih in drugih takih potrebah. 
Dajte mir! poreče, in ta „rnir" na jugu 
bo lahko vzdrževala, ker dotle potihne 
tudi pri večini jugoslovanskih poslancev* 
stremljenje po rešitvi jezikovnega vpra
šanja v naših deželah — a k o p o j d e 
p o Š u s t e r š i č e v o d a l j e . Našim 
klerikalcem je jezikovno vprašanje de
vet; briga, oni gorijo le za krščanstvo. 
Ako se bo torej širila „žlindra" med 
jugoslovanskimi poslanci, zamori vse 
kali, katere so nekdaj tako lepo kliie v 
ponos našega narodnostnega boja! 

Korber nas ni čul. Zato zasluži 
lekcijo. Radovedni smo, kako lekcijo 

mu dajo oni naši poslanci, ki se tako 
radi ponašajo, da so zastopniki ljud
stvi m njega interesov, Dr. Žlindra je 
že okreval od padca v Kostanjevici ter 
je že na Dunaju. Ker je Korber tako 
prezrl Jugoslovane, je pričakovati, da 
se oglasi dr. Žlindra ter mu posveti, da 
se mu bodo hlače tresle 

Dovolj! Zaključek je mogoč le 
eden in ta se glasi: D o k l e r b o m o 
i m e l i J u g o s l o v a n i t a k o p r e 
t e ž n o v e č i n o » k a t o l i š k i h " po
s l a n c e v in d o k l e r bo m o g o č na 
čelu t a k e v e č i n e j e d e n dr. Žlin
d r a , d o t l e j ne d o s e ž e m o n i k d a r 
n i č t a k e g a , k a r b i n a s d v i g a l o 
po l e s t v i j e d n a k o p r a v n o s t i in 
j e d n a k o v e 1 j a v n o s t i. Kdor ima oči, 
da vidi, naj spregleda; kdor ima ušesa, 
da sliši, naj čujo I 

V ,.Edinosti" od četrtka čitamo v 
članku „Vsi na krov — na obrambo!" 
to-le: 

„Znano je in notorično, da je v 
bivši pogodbi med Avstro-Ogrsko in 
Italijo bilo tajno določilo, s katerim se 
je avstrijska vlada nasproti italijanski 
obvezala, da bo v n a š i h p r i m o r 
s k i h p o k r a j i n a h p o s p e š e v a l a 
i t a l i j a n s k o p o s e s t , t o r e j nad-
vl t id je i t a l i j a n s k e m a n j š i n e nad 
s l o v a n s k o v e č i n o . 

Sporočilo z Dunaja pa pravi, da 
lina rečeno tajno določilo, oziroma na
vedena obveza avstrijske vlade preiti 
tudi v obnovljeno bodočo pogodbo?! 

Vlada se že s tem pripravlja na 
ta čin, s katerim naj se podaljša za 
Jugoslovane neznosno stanje, d a v 
s v o j i h p r o g r a m a t i č n i h i z j a v a h 
n i t i ne o m e n j a j u ž n i h k r a j e v , 
k^kor da bi tu doli ne bilo nikakih na
rodnih in jezikovnih sporov, kakor da 
se tu doli nikomur ne godi krivica, 
kakor da je tu doli vse urejeno po za
htevi najidealneje pravičnosti!! 

Ali naj povdarjamo vnovič, za kaj 
gre v teh bojih na našem ozemlju ob 

Adriji?! Ali naj povdarjamo vnovič, 
da to ni nikak deželno - lokalen boj, 
ampak da je to boj za skupnost na* 
roda slovenskega, da so tu v igri veli
kanski interesi vsega avstrijskega Slo
vanstva?! In menimo, da morajo za
stopniki tega Slovanstva, čim so dognali, 
da se vlada obvezuje v nadaljevanje 
zistema, ki naeijonalno in gospodarsko 
ubija živel j , ki je stražar Slovanstva v 
teh krajih — menimo, da morajo rečeni 
zastopniki planiti kvišku kakor levi, 
^rgši od sebe vse ozire, na zunanje in 
medsebojne razmere. Mi menimo, da v 
hipu, ko se diplomatje in državniki pri
pravljajo, da nam spravijo v nevarnost 
tolike interese, ki pomenjajo zaTnas 
ekzistenčno vprašanje — da v t a k e m 
h i p u m o r a m o p r i h l t e t i vs i na 
k r o v , v s v o j o obrambo! '* 

K temu par besed: Za tako obrambo 
treba najpoprej Jugoslovanom poslan
cev v pravem pomenu besede. * Ti se 
morajo zavzeti energično za vso re6 
ter napraviti iz nje vseslovansko vpra
šanje, v Avstriji ter pridobiti še druge 
Slovane, da bo akcija podprta na vse 
strani. Zato pa treba narodno-čuteSih 
poslancev in narodno-Čutečega vodstva. 
Ali kaj vidimo? Na čelu veČine stoji 
brezdomovinec, klerikalec od nog do 
glave — dr. Žlindra. Kjer pa je ta člo
vek, tam ni resnega narodnostnega 
boja. Njemu gre le za ljudstvo in za 
krščanstvo, narodnostni boj je - pa-
ganstvo l 

Da ostane v naših deželah od strani 
vlade vse pri starem, je več nego go
tovo. Treba torej resnega boja za spre
membo. Ako so med omenjeno večino 
še možje z narodnim srcem, tedaj je 
njihova sveta dolžnost, da storijo, kar 
mogoče v tem pogledu. Ako to storijo, 
je naravna posledica, da mora pasti dr. 
Žlindra, ki bi se upiral takim strem
ljenjem ; ako pa ostane, potem smo go
tovi, da ostane vse pri starem. Z Žlindro 
tak boj sploh ni mogoč, mogoč je le 
brez njega v tesnoizdruženi falangi ju
goslovanskih poslancev z narodnimi 
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Zgodovinski roman v štirih delih. 
Poljski spisal H. Slcnklewicz. — Posl. Podravski. 

<Daije.) 

On pa ni zapazil v mraku njene rdečice, torej se 
je samo nasmejal in jo vprašal: 

»Ali se ne bojite zverin? Bliža se noč.« 
»Na vozu je kopje, dajte mi je.« 
Zbišek je stopil k vozu, vzel kopje ter je podal 

Jagjenki. 
* Zdravi ostanite!« 
»Vi tudi!« 
»Bog vam povrni! Pridem jutri ali pojutrišnjem 

v Zgorelice, da zahvalim Ziha in vas za to uslugo.« 
»Pridite! Veseli vas bomo! Naprej!« 
Ona požene konja ter izgine čez kratko med 

grmičjem, ki j e rastlo ob cesti. 
Zbišek se vrne k stricu. 
»Cas je že, da greste v sobo.« 
Toda Matija, ne prem akni vši se s klade, mu 

odvrne: 
»Hej, to ti je deklica! Kar nekako jasno je po

stalo od nje na dvoru.« 
»Da, v resnici.« 
Nastane kratko molčanje. Zdelo se je, da Matija 

nekaj premišljuje, zroč v zvezde, ki so jele že migljati 
na nebu, na to pa reče znovič kakor sam sebi: 

s Ona pa je tudi delavna in štedljiva, dasi jej je j kakega nepoznanega vzroka ne vidi rada, torej se je 
razgovarjal le z Zihom; hvalil je njegovo darožljivost 
ter občudoval zgoreliški dvor, ki onemu v Pogdancu 
res niti trohice ni bil podoben. 

Povsod je bilo moči videti izobilje in bogastvo. 
V sobah so bile vdelane v oknih plošče iz rogov, 
ostružene in uglajene tako tanko, da so bile prozorne 
kakor steklo. Ognjišča niso imela na sredi sobe, marveč 
v k6tu pri velikem kaminu. Pod je bil narejen iz ja-
vorovih desek, snažno umitih; po stenah je bilo obe
šeno orožje in obilica skled, leskečih se kakor solnce 
ter zalo izrezljan žličnik, v katerem je bilo vse polno 
žlic, med katerimi sta bili dve celo iz srebra. 

Tuintam so visele tudi preproge, bodisi zaplenjene 
na vojni ali pa kupljene od potujočih kramarjev. Pod 
mizami so ležale debele kože divjih bikov, zubrov in 
raznih drugih divjih živalij. Zih je z veseljem kazal 
prišlecu svoje bogastvo, govori vsaki hip, da tukaj 
gospodinji Jagjenka. Vodil je Zbiška tudi v čumnatp, 
kjer so visele ob stropu volčje, lisičje, kunine in bo
brove kože. Pokazal mu je svojo zalogo sira, medu 
in voska, vreče z moko in suharjem, konoplje in po
sušene gobe. Na to ga je vodil v jedilno shrambo, v 
hleve, v kolarno, v kateri je bilo vse polno vozov, 
lovsko orodje in mreže, ter je zaslepil s svojim bo
gastvom Zbiška tako, da je ta pokazal očitno svoje 
začudenje, ko se je povrnil k večerji. 

»V vaših Zgoreiicah je moči samo živeti, ne pa 
umreti!« je dejal. 

»V Močidolu je gotovo prav tako,« odvrne Zih. 
»Ali se še spominjaš* Močidola? Je bližje Bogdanca. 

še le komaj petnajst let.« 
>m, da!« pritrdi Zbišek. »In stari Zih jo ljubi 

kakor oko v glavi.« 
»Pa je rekel, da jej hoče dati Močidol za doto!« 
*V močidolskih gozdih jo baje grozno močvirje.« 
»Da, toda ondi je dokaj bobrovih dupelj.* 
In znovič nastane tišina. Matija pogleda po strani 

Zbiška ter ga vpraša: 
»Kaj si se tako zamislil? Na kaj misliš?« 
»I nu, pri Jagjenki sem se tako živo spomnil 

Danuške, da me je kar srce zabolelo.« 
»Pojdiva v hišo !* reče na to starec. »Je že pozno.* 
Na to vstane s težavo ter se opre ob Zbiška, ki 

ga odvede v sobo. 
Zbišek je odšel takoj drugega dn6 v Zgorelice, 

ker ga je Matija k temu priganjal. Prisilil je tudi 
sinovca, naj pelje s s< boj dva svoja hlapca, naj dene 
na-se najlepšo obleko, da tako skaže Zihu dolžno čast, 
ter se mu za vse dostojno zahvali. Zbišek ga uboga 
ter dene nd-se, kakor bi šel na veselico, svoj zaple 
njeni jopič iz belega atlasa, obšit z zlatimi franžami 
in opremljen z zlatimi zaponami. ZD: ga sprejme z 
velikim veseljem in pefcjom. Jagjenka ga je čakala na 
pragu ter stala, kakor bi bila prirastla k tlom, in le 
malo je manjkalo, da jej ni všel iz rok vrč z vinom 
pri pogledu na mladeniča; mislila si je, da je dospel 
kak kraljevič. Takoj je izgubila ves svoj pogum in 
sedela je povsem tiho ter si le časih drgnila oči, kakor 
bi se hotela zbuditi iz sn&. Zbišek, kateremu je še 
manjkalo skušnje, si je radi tega mislil, da ga vsled 



Čutili, podprtih od naših severnih 
• i j - p . - & ? % ? & • • • • • * • * • • > 

Hudi viharji bučijo nad ubogim« 
Jugoslovani, viharji, ki nam pretijo 
narodno smrt. Ali Slovenci so tako za* 
slepljenj det pošiljajo zastopat jih na 
Dunaj po večini brezdomovince in žlin-
drovce, s katerimi se — čudo vseh 
Čudov! — družijo še drugi jugoslo
vanski poslanci. Kako se bomo potem 
bojevali proti tem viharjem, kje, kako, 
povejte, govorit©! 

D O P i S i. 
Ponikve, dne 9, nov. 1902. — Vsled 

tega ker priredi bralno društvo veselico t j . 
ples š petjem dne 16* t m* je oznanit da-
um g. nune m$|o na isti din ob ?> uri 1 In 
lit - ; idansko $1, boljo) je rekel, ne 
v§ ali bodo ali ne* Rekel je, da more sv* 
tcfrttt* žaloval kidwr m godijo take neum
nosti* Nadalje je nam povedal, da sta vssh 
teh neumnosti kriva — dva Slapljana, in da 
se mu čudno zdš, da to dopustijo občinski 
možje* 

Bed) povedano nnnenf da so veselico 
priredili odborniki bralnega društva in ne 
dva Slapljana; povedano naj pa bo tudi to 
našemu ^črnemu* zdražbarju, da nimajo ob* 
cinski možje nič pri temf najmanj pa on 
sam! Bralno drastvo ima potrjena pravila 
od c* kr. namn v kojih tudi stoji, da si 
s m e i s t o p r i r e j a t i v e s e l i c o . Toliko 
za danes I 

1 Danaj*. — (Zabavni v e č e r 
d r u š t v a .Zvezda*.) — Drastvo »Zvezda* 
priredilo je v nedeljo % novembra zabaven 
večer, ki se je sijajno vršil. Prišlo je veliko 
število na Dunaju bivajočih Slovenk in Slo
vencev, pa tudi Hrvatov, Cehov, Srbov, ruski 
pisatelj Szezawufckij, mnogo slovenske, stare 
in mlade inteligence* Posebno mnogoštevilno 
je bilo zastopano si* akad. društvo »Slove« 
nija** Videti je bilo mnogo slovenskih rodbin: 
gosp. polic, svetnika lica, nadkomisaija Pirca, 
višjega revidenta Luzarja itd, itd. Dvorana 
tfWiener Ressoorce* bila je prepolna, pa 
iudi galerije in stranske sobe bile so natla« 
cene. Predsednik g. Pukl pozdravil je mno
goštevilno dražbo ter navduševal za društvena 
načela in za slovensko stvar. Gromoviti 
živioklicl so se razlegali po tem govora. 
Društveni pevski zbor pod vodstvom g. V* 
Krušiča zapel je prelepo A* Lebanovo »Mo
litev*. Uprav očarala je koncerina pevka 
gospica Ida Schdntag s svojim lepo donečim 
glasom. Pela je Ank Medvedovi »Na tujih 
tleh* in »Pogled v nedolžno oko*. Pevci 
društva »Slovenije* pod spretnim vodstvom 
g. Več* Kalana peli so s finim nuansiranjem 
Ant. Hajdrih-ovo „Pod oknom*, Ant. Medve
dovo »Ljubezen in pomlad*. Vatroslav Lisim-
skega »Prelja*; burna pohvala je sledila vsa
kemu zboru* Gospica Marica Luzarjeva in g, 
Guidon Sajovic igrala sta na glasoviru H. 

Bilenbergovo težavno skladbo ^Kovači v 
* k v I, dela *spars*!» 2, Asčhs«jfev«? 

e pleše*. Obe točki ste ugajali; vsted 
dolgotrajne pohvale igrala sta Se slovenske 
narodne pesmi* 

Društveni pevski zbor pel je g* ?. Kru
šiča skladbo »Ko bil sem snoči pod vasjo% 
ki je napraviš prav prijeten utis, tako, da 
so jo pevci morali še ponavljati* Ženski 
tercet (gospice Krnica in Jeiica KrcSifc ter 
Angela Farčnik), nas je iznenadil pevsi A. 
Foersterjevo »Žalost« in Smetanove »Odlomki 
iz prodane neveste*. V. Krušičev mešan 
kvartet pel je dr* Gustav Ipavčevo prekrasno 
»Vse mine* in mešan kvintet Laharnarjevo 
.Mladosti ni*. Občinstvo bilo je kar očarano. 
To pa je bilo v korist. nabiranju za celjski 
dijaški dom,skaterim so _se_!požrtvovalno 
trudile imenovane gospice in gospica Harfa* 
Pukl* Vspeh je bil povoljen in sfcoro odpore 
»Zvezda* že drugo stotino kron za imeno
vani zavod* — Ko je društveni zbor zapel 
še h Žirevnikov »Venček narodnih pesmij* 
ter F* S. Vilhariev »Slovenac i Hrvat*, sledil 
je zadnji zbor Ivan Laharnarjeva »Dijaška** 
katero so izborno peli g. pevci s), akad. 
društva tSoveoije*, — Omeniti je še gg. 
akademikov Avg* ieilgeba, Guidona Sa jovica in 
Več* Kalana, ki so mnogo pripomogli* da seje 
večer zvršil sijajno ter je morda prekosil vse 
dosedanje večere. G* predsednik nazdravil je 
ruskemu publicistu g* Szscawlnskemu, nakar 
je slednji nazdravil slovenskemu narodu, ki 
tako vidno napreduje v slovanski kulturi* Ži
vahen ples završil je preveseli večer. — 
Društvu »Zvezdi* je čestitati, da se tako 
veselo razvija! — 

Domače k mm mm. 
Radodarni doneski. — V Kanalu so 

nabrali za »pevsko in glasbeno šolo* v Gorici 
pri izvolitvi novega župana K 8*66. G* N* 
N* daroval drv za K 3. Živeli darovalci in 
njih posnemovalci t 

Porota, — Jutri se poroči g* Fr* 
S u l g a j . železniški uslužbenec, z g*čno Ma
rico K o r č e t o v o v Divači. 

Danes zjutraj se je poročil g* Fr* Jos. 
Jerše iz Ljubljane z g.cno Katinko Ja jac , 
vrlo našo vrtnarico v Gorici in Solkanu. 
Bilo srečno! 

Osebn« vest* — Gospodična Antonija 
B e s e d n j a k , ki je absolvirala letos tukaj
šnje učiteljišče, je odšla za učiteljico v Boršt 
v Istri. 

Vozni red železnic* pošt m parobrodov 
smo pridjali zadnji štev. »Soče*. Hazun 
tega smo iste razposlali vsem županstvom, 
društvom in mnogim gostilnam po deželi 
tako, da se istega lahko vsakdo poslužuje v 
potrebi. Kdor še želi imeti ta »vozni red*, 
naj nam sporoči, da mu ga dopošljemo, 
dokler ga je še na razpolago* 

RusskiJ kražok v Gorici. — (Pveeirift 
Kpĵ oKB.) — Naznanjamo goriškim slo

venskim krogom, da so pravila društva j 
Ij kratek-* t Smm p& c* kt. mmml* 

ništvu odobrena* — Glavni namen društvu 
je učenje ruskega jezika in spoznavanje 
ruske literature; v podrejeni vrsti ima v tem 
okviru skrbeti tudi za zabavo društvenikov. 
Izborno učiteljsko moč je iz naklonjenosti 
obljubila preskrbeti znana rodoljubkmja gospa 
dr. J e n k o v a . — Cim se priglasi primerno 
število udeležencev, se takoj skliče ustanovni 
občni zbor. Priglasi naj se naslovijo čim 
prej na društvo »Russkij kruzok* v Gorici 
naravnost ali potom uredništva* K obilni 
priglasitvi vabi pripravljalni odbor. 

Blagcslovljcuje šolskega poslopja v 
Repentabry. — Dne 9. t. m. se je vršilo 
blagoslovljenje novoprizidanega šolskega po
slopja v Repentabru. Spremenili so namreč-
enorazrednico v dvorazrednico, ker se je 
povišalo število šolskih otrok tekom 25 let 
od 60 na 160. Slavnosti so se udeležili g* 
okr. glavar Rebek z gospo soprogo* g« okr* 
šol* nadzornik Kante ter še več drugih od
ličnih gostov. Šolska mladina jim je šla na
proti ter jih spremila v sprevodu v župno 
cerkev k službi božj Po tej se je izvršilo 
običajno blagoslovljenje. G. okr, glavar je 
navduševal občinarje v lepih besedah* naj 
skrbijo za šolsko mladino* g. nadučttelj Fakin 
pa je narisal zgodovino šole; učenec Guštin 
je izrekel čutila hvaležnosti* Na banketu so 
se vršile napitnice g* glavarju« šol* nadzor« 
niku itd* Proti večeru so gostje odšli. Lepo 
slavnost si ohranijo domačini v spominu* 

Zgradba se je izvršila v občo zadovolj-
nost pod vodstvom zidarskega mojstra L. 
Živca iz Skopega ob prispevkih c. kr. okr. 
šol. sveta in obč* odbora v Vel. Repnu. 

Proračun mesta Gorice za prihodnje 
leto izkazuje troškov K 750.783, proti kate
rim stoji pokritje K 659430* Primanjkljaj je 
torej jako velik. Pravijo pa. da najdejo sred
stva, s katerimi se da poravnati tudi ta 
primanjkljaj 11 

Za slovensko poroto v Trstu je od
poslala prošnjo na pravosodno ministerstvo 
tudi občina Rodik. 

Že zopet ta Rojeo! — Dne 16. av
gusta letos smo bili povedali* kaj je počel 
biljenski kurat na praznik Sv* Lovrenca v 
Bukovici. Pripeljal je bil s seboj pevce iz 
Bilj, da bodo peli v bukovški cerkvi, Bukovci 
so bili na to rievoljni, in Anton Gorjup je 
rekel biljenskim pevcem* da naj le pojejo* 
ali vsled tega se utegne kaj zgoditi* Biljenski 
pevci so se umaknili, ker so bili najbrže pre
pričani* da ifoajo Bukovci prav, ko so ne-
voljni na nje* Šli so v gostilno h Kebru, ka
mor je bil pridirjai iz cerkve kurat Roječ v 
masnem oblačilu, preganjat pevce, naj gredo 
pet. Ali ni bilo nič* Bukovci so ga bili malce 
ostali in kurat je v svoji jezi med potjo su
nil nekega fanta v »mejo*. 

Na to je vzel kurat piko na omenje
nega Gorjupater ga šel tožit radi nevar
nega žuganja. Odkar je dal dr* Gregorčič 

Usti znani ,dobri vzgled* z nevarnim p o 
tenjem, \ tajo I rži Ici Mk n p ragi I 
strašno natančno, in Roječ ni imel nujnej-
šega posla nego iti ovadit Gorjupa. 

V ponedeljek je bila obravnava* Priče 
so izpovedale, da so se bali, in da zato niso 
peli, obtoženec pa je povedal jasno, da ni
kakor ni pretil, ampak da je le svetoval z 
omenjenimi besedami. — Sodni dvor ga je 
o s r o s t i I, Branil ga je dr, Treo. 

O tej reči v Bukovici smo bili mi in-
formovani takoj drugi dan. Takrat ni vedela, 
kakor se je nam pravilo, živa duša o nika-
kem strahu, pač pa se je govorilo o zdt*sW 
barju kuratu Rojcu, ki kar ne more živeti v 
miru, kako je po nepotrebi prignal svoje 
pevce v Bukovico, zasejal prepir ter profa-
niraLs tem cerkveno slavnost. In ta Jtojec je 
hotel sedaj,spraviti v luknjo kmetskega člo
veka, ki ni storil nikomur nič hudega, o ka* \ 
terem je dalo županstvo najboljše spričevalo, 
in ki je samo svetoval, naj ne pojejo, da se 
kaj ne zgodi. Gorjup je hotel le dobro, ka
kor je izpovedal. Roječ pa je ubral s svo
jimi pristaši — pot nevarne grožnje l 

Kaj pa ta Roječ, ali ni pretil nevarno 
takrat, ko je obetal naprednjakom poleno?! 
Nevaren pa je tudi na sploh, ker mu ni za 
drugo nego za spletkarije in zdražbe v bi
ljenski občini, katerih je naredil že sam ne 
ve, koliko* Ali bi ne bilo umestno torej po
staviti njega — znanega zdražbarja in pre-
pirljivca ter sejalca nemira, na zatožno klop?! 
Pritikala bi mu in ž njo vsa ostrost za
kona. Pa 

Na Kranjskem so že začeli tepsti, klo-
futati in suvati po tleh hujskače v črni 
suknji, kakor smo povedali, da se je zgo
dilo v Kostanjevici. Če bi bil Roječ tam, bi 
jih bil gotovo tudi že dobil. Biljenci in Bu
kovci so predobri ljudje! I — To pa je le 
naravna posledica — farške surovosti. Na 
surovost pride opravičljiva kazen, s katero 
se vrača v podvojeni meri. Klin s klinom 1 
Roječ naj le gleda, kaj dela, da ne bo ke-
daj, kadar jih dosti nakleplje, ter dobi po
vračilo, tožil, da je — mučenik! 

Kako govorijo »katoliSI:?* mo^e. -~ 
Pretekli teden sta prišla v gostilno g. Koso
vela v Orničah kamenjski župan in oče ka-
menjskega g. župnika Kosca. Ta dva kleri
kalna stebra sta tam v pričo devct-dp deset
letnih otrok tako grdo govorila, da 00 se nad 
tem zgražali vsi okoli stoječi. Župan n. pr. je 
imel večkrat na jeziku besedo: k...* Šole ko 
ju je opozoril neki mladenič na nedolžne 
otroke, je umolknil ta mož. — Od tako sve
tih mož bi se pa vendar ne pričakovalo, da 
bodo govorili tako nespodobno, in to še v 
pričo nedolžnih otrok! Župnik Kosec se go* 
tovo malo briga za to, kako govorijo nje
gove ovčice. Zadošča mu, da so mu drugače 
poslušni ter da se dajo naganjati na shode 
in na volišče, pa je vse dobro. V imenu javne 
morale pa bi vendar ne škodilo, ako bi g. 

(Dalje v prilogi.) 

Enkrat so se pričkali celo naši očetje za mejo in po-| 
živali drug drugega na dvoboj, toda jaz se nočem j 
prepirati.« 

Sedaj trčita z Zbiškom s čašami, napolnenimi % 
medico, na kar ga vpraša: 

»Ali bi botel morda nam zapeti?« 
»Ne,* odvrne Zbišek, »rajše vas poslušam.« 
»Glej, Zgoreltce dob§ nekoč mali medvedje. Samo, 

da se ne bi trgali za-nje.« 
»Kakšni medvedje?« 
»T nft moji fantje, Jagjenkini bratje.« 
»Ej, njim ne bo potrebno sesati po zimi svojih tae.« 
»Pa tudi Jagjenki v Močidolu ne bo ničesar ne-

dostajalo.« 
»Gotovo ne.« 
»Ali čemu ne ješ in ne piješ? Jagjenka, nalij 

njemu in meni.« 
»Jem in pijem, kolikor morem.« 
»Kadar ne boš mogel večy pa se odpaši. To je 

kaj krasen pas. Gotovo sta d jbila na Litvi lep plen?« 
»Ne pritožujeva se,«; odvrne Zhišek, uporabivši 

ugodno priložnost da pokaže, da niti gospodarja Bog-
danca nista revna plemiča. »Jeden del plena sva pro
dala v Krakovu in dobila zanj štirideset griven 
srebra,« 

»Za Boga! S tem se more kupiti že cela vas.« 
»Med plenom je bil tudi milanski oklep, katerega 

je stric prodal, pričakuj^ smrt, nft, in vi veste . . .« 
»Vem. Torej se pa že splača iti na Litvo. Ob 

svojem dasu sem hotel iti tjekaj tudi jaz — toda bal 
sem se.« 

»Koga ? Križarjev ?« 
»Eh, kdo bi se bal Nemcev? Dokler te ne umor§, 

se ti jib ni treba batf, kadar te pa umorč, pa tudi 
nimaš več časa za strab. Bat sem se samo onih pa 

ganskih malikov ali vragov. Teh zleta ondi po gozdih 
kakor mravelj.« 

»Ali kje naj sicer bivajo, ker so jim požgali 
templje? Nekod so imeli vsega dovolj, sedaj pa živč 
samo ob gobah in mravljinili jajcih.« 

»Ali si jih videl?« 
»Jaz sam jih nisem videl, toda čul sem, da so jih 

videli drugi. Marsikateri pomoli z drevesa svojo ko
smato taco ter pomigava, da bi mu kdo kaj daL« 

»To isto je rekel tudi Matija,« omeni Jagjenka. 
»Nu, kajpada, potoma je tudi meni pripovedoval 

0 tem,« doda Zih. »To ni nikako čudo! Tudi pri nas, 
dasi je kraj že davno krščanski, se časih kaj v hosti 
zasmeje in v mesečnih nočeh cvili po hišah. Vedno je 
bolje, da se jim pusti kje v kotu nekoliko hrane, sicer 
praskajo tako po steni, da vso noč ne zatisneš očesa. 
Jagjenka, hčerka, postavi skledo pred prag.« 

Jagjenka vzame glinasto skledo cmokov s sirom 
ter jih postavi pred prag. Zih pa reče: 

»Duhovniki se jezč in kričč. Toda Jezusova slava 
radi te betvice cmokov vendar ne bo manjša, in do
mači duh, kadar je sit in človeku naklonjen, te obva
ruje pred ognjem in tatovi.« 

Na to se obrne k Zbišku: 
»Mogel bi odložiti pas in katero zapeti.* 
»Pa zapojte vi, ker vidim, da radi pojete. Ali pa 

naj zapoje Jagjenka.« 
»Vsi hočemo peti po vrsti,« zakliče razveseljen 

Zih. »V hiši je služabnik, ki nam bo pomagal, piska je 
na leseno piščalko.« 

Poklicali so služabnika, ki je sedel na mali tri-
nožnik, priložil piščalko k ustom, položil na njo prste 
ter gledal navzoče, čakajo, koga ima spremljati. 

Oni pa so se jeli pričkati, kajti nihče ni hotel 
1 biti prvi. Končno reče Zih Jagjenki, naj d& ona drugim 

dober zgled, in Jagjenka, dasi 30 je bilo še sram pred 
Zbiškom, je vendarle vstala, skrila roke pod pred
pasnik ter zapela: 

»Oj, ko bi imela 
kakor goska krila, 
pa bi za svojim ljubčkom 
t je v Šlezijo zletela.« 0 

Zbišek je najpoprej široko odprl oči, na to „pa je 
skočil na noge ter zaklical z grmečim glaso fp: 

»Kje pa ste se naučili to pesem ?« 
Jagjenka ga osuplo pogleda. 
»Saj to pesem pojejo vsi. Kaj vam je?« 
Zih, ki si je mislil, da je Zbišek pijan, obrne k 

njemu svoje veselo lice ter reče: 
»Odloži pas I Takoj ti odleže.« 
Toda Zbišek je stal že nekaj časa, in barva ga 

je sprelivaia; na to pa je premagal svoje ganutje in 
rekel Jagjenki: 

»Odpustite mi! Na nekaj sem se bil spomnil. Le 
pojte dalje, prosim.* 

»AH vam nemara ni ljubo, poslušati to?« 
»O nikakor!« jej odvrne s tresočim se glasom. 

»Poslušal bi vas celo noč.« 
Po teh besedah se je vsedel, si zakril z dlanjo 

oči, umolknil ter poslušal pazljivo, da bi mu ne ušla 
nobena beseda. 

Jagjenka je zapela drugi stih, toda ko je kon
čala, je zapazila, da je Zbišku debela solza strkljala 
po licu. 

Takoj jf> priskočila k njemu, in sedši poleg njega, 
ga radovedno povpraševala: 

»Nh, kaj vam je? Nočem, da bi se jokali. Povejte 
vendar, kaj vam je?« 

»Nič mi niU odvrne Zbišek vzdihaje. »Kar je 
biior jo minilo; mi je že zopet odleglo.« 



Priloga „SDČB" št. 117. z dne 15. novembra 
župnik Kosec malce podučil svojega župana 
in svojega očeta, kako imajo govoriti v družbi 
kot katoliški možje i G. župnik, več takega 
dela med svojimi ovčicami, pa manj na Caven ! 

Mišljen v Kobaridu. — Odšla sta v 
Kobarid dva piisijonarja, da bosta imela ondi 
misijon. Morda sta-prav tista, dva, ki starte, 
nagla lani v Drežnici nov greh: čitanje 
MSoče# in „Primorca\ Kaj so vsi drugi 
grehi, nič, samo čitanje »Soče* in .Pri--
morca* jim je tak greh, da vsi ti čitatelji 
r^Tejo v pekel! Razsodni ljudje se smejejo 
temu novemu grehu.... Za danes opozarjamo 
naše somišljenike, naj si dobro zapomnijo, 
kaj in kako bosta govorila misijonarja, da 
bodo v slučaju potrebe tudi znaH povedati 
točno, kako sla rula misijonarja proti našima 
listoma l 

Samomor. "~* Sinoč, okoli 7. ure se 
je ustreli »eki vojak-novinec v vojašnici na 
Travniku. Prenesli so ga v bolnišnico, med < 
potjo pa je umrl. Ustrelil se je v srce. 
Imena nismo mogli doznali. Po govoricah 
se sodi, da bi bil Dunajčan. Uzrok samo
mora ni znan, je pa gotovo tak, kakor obi
čajen pri novincih! 

Ustreljen z revolverjem. — Josip 
Battisteila in Ivan Vizintin ter brat Josip v 
Ronkah se že kake tri leta niso mogli prav 
trpeti. Včasih se je zdelo, da to neprjatelj-
stvo sploh ne obstoji več, ali če so bili 
malce vinjeni ter so se kje dobili, pa se Je 
pokazalo sovraštvo. Dne 10. t. m. je hofel 
Battisteila baš oditi iz gostilne, kjer je bil 
oče Vizintinov, ko sta vstopila ona dva ter 
prisedla k Battistelli in se začela prijateljsko 
pomenkovati, tako, da bi ne bil nikdo slutil, 
da se zgodi čez malo časa — zločin. Okoli 
11 ure so šli v kavarno oba Vizintina in 
Battisteila. Ali komaj so. se vsedli, je stopil 
slednji h kavarnarju, naj mu da kako ostro 
orožje, kar pa je kavarnar zavrnil. Brata 
Vizintina sta odšla iz kavarne na bližnje 
dvorišče po lopate, katere sta rabila čez dan, 
Battisteila pa je tekel domov — po revolver. 
Z nabitim revolverjem je dohitel potem brata 
Vizintina na trgu ter vstrelil na Ivana, kate
rega je zadel v pljuča, drugega je obstrelil na 
roki. Ivan Vizintin je storil potem še kakih 
50 korakov ter padel na tla. Prenesli so ga 
v kavarno Martinijevo, kjer je konštatirala 
za jedno uro tje dosla komisija, da je ubo
žec smrtno ranjen* Prenesli so ga domov, 
kjer je drugo jutro okoli 5. ure umrl. Za
pustil je ženo z dvema otrokoma. Zaprli so 
na to Battistello pa tudi pokojnikovega brata, 
kateri je Battistello obdelal z lopato. Pripe
ljali so oba v gor. bolnišnico. 

Velika tatvina. — V nedeljo zvečer 
je zapazita baronica vdova plemenita Kameli, 
ki prebiva v svoji vili v Zdravščini, da so 
jej ukradene razne dragocenosti z dragimi 
kamni v vrednosti 6000 K. Tatvina se je 
mogla zgoditi od 15. septembra dalje. Ta 
dan je vložila baronica te dragocenosti v 
posebno šatuljo, katere do nedelje ni odprla. 

Drugo jutro je brzojavil sodni pristav Breznik 
v Trst po siovečega redarskega uradnika 
Titza, ki je prišel popoludne v Zdravščino. 
Zaprli so na to nekega Tržačana, ki je delal 
v vili pri napeljavanju elektrike. Ali Tržačan 
je izpovedal, da on ni nič ukradel m tudi 
ni bilo moči najti pri njem nič Sumljivega 

l a ^ E a ^ 
C. kr. osrednja komisija za umetne 

In zgodovinske spomenike je Imela dne 
10. t. m. sejo, v kateri je konservator grof 
Attems poročal 6 depčtu .streliva na gradu 
T Gorici, kateri se podere, ker je postavljen 
drugi depdt na primernejšem kraju. Depot 
je brez vsake umetno-zgoduvinske vrednosti, 
zato se podere........ Nasvetoval pa je popravo^ 
enega stolpa na goriškem gradu. — Grof 
Majonica je poročal o najditvi sledu krščanske 
bazilike v Grade&u na Piazza della Corte; 
ministerstvo je dalo v svrho izkopavanja 
1000 K. 

Pisalni etrej* — Sedaj, ko po vsem 
naobraženem svetu pišejo s pisalnimi stroji, 
si je tudi naše uredništvo naročilo pri Aloj
ziju Luzniku na Vrhniki pr i Ljub
ljani nov pisalni stroj, opremljen z vsemi 
prednostim! modernih amerikanskih strojev. 
Poleg lepe zunanjosti je stroj trpežno izdelan, 
vzame malo prostora, piše se ž njim tako 
lično, kakor bi se tiskalo, a kar je glavno: 
de la se ž njim h i t r e j e nego li s 
pe r e som in poleg tega se lahko piše po 
več enakih pisem! Ako vpoštevamo še nje
govo razmeroma jako nizko ceno, ne moremo 
drugače nego da ga priporočamo vsem tistim, 
ki imajo mnogo pisarijo. 

Izpred sodnfje. —- Simon Szerbaka 
iz Jastreba v Bukovini jo je hotel podpihati 
v Ameriko, dasi še ni storil svoje vojaške 
dolžnosti. Tako pravi, ali našli so pri njem 
le tri kronice; s temi pa bi se prišlo malce 
težko čez morje. Sodnija ga je obsodila na 7 
dnij zapora in 10 kron globe, 

Ivan Bratuš iz ulice Formica je bil 
obsojen pred okrajno sodnijo radi nedovo
ljenega mu prodajanja »margarina* na 14 
dnij zapora. 

Iz Nt. Vida na Terl v Furlaniji nam 
poročajo, da je te dni neki Paolo Girio iz 
Palmenove ostrelil kmeta Antona Menona iz 
St. Vida na lovu mesto zajca, in sicer ga je 
ostrelil v spodnjem delu telesa tako, da tiči 
revež v postelji; upa pa se vendar, da 
okreva. Girio hodi na lov z naočniki...... Oh, 
ti nedeljski lovci 1 

Razsodba upravnega sodišča v stvari 
domovinske pravice. — Upravno sodišče 
je dne 28. p. m. pod predsedništvom senat
nega predsednika dr. Alterja izreklo jako 
važno razsodbo, ki je velikega pomena za 
izvajanje novele o domovinski pravici. 
Upravno sodišče je namreč spoznalo, da 
tudi za tuje podanike pričenja rok za brez
plačno pridobitev domovinske pravice dne 
1. januvarja 1901. Torej tudi tuji podaniki 

imajo pravico v jedni naših občin, ako pre
bivajo v njej stalno od 1. januvarja 1891. 
leta in ako so takrat imeli najmanje 24 let. 
Seveda si morajo dotičniki najprej pridobiti 
avstrijsko državljanstvo. 

Telovadno društvo »Prvaškt Sokol* 
bode imelo dne 23. t. m. svoj letni občni 
zbor ob 3. uri popoldne, DneTm *ie&YT. 
Nagovor staroste; % poročilo tajnikovo; 3. 
poročilo blagajnikovo; 4. razni nasveti; 5. 
volitev novega odbora. — Na zdar! 

Dražba sv. Cirila in Metoda je imela 
meseca oktobra dohodkov K 1280*98, tro-
škov pa K 4885*54. Vsi letošnji izdatki (do 
1. novembra) pa presegajo prijemke za 

~E-483i<M,-
Podporno društva za slovenske vi- i 

sokoSolee na Dunaju nam je poslalo dolg 
izkaz p. n. darovateljev od meseca aprila do 
oktobra t. t. V Izkazu čitamo imena denarnih 
cavodov ter raznih rodoljubov. Društvo pri
poročamo v podporo. Darove sprejema g. dr. 
Klement Seshun, dvorni in sodni odvetnik na 
Dunaju, I., Singerstrasse 7. 

Drobiž. — V tukajšnji bolnišnici je 
umrl neki otrok iz Kojskega, ker se je bil 
opekel. V bolnišnico so ga pripeljali v so
boto. — V utopljencu, katerega so potegnili 
iz Soče ter ga prenesli v Št. Andrež, so 
spoznali berača Luko Lebana iz Solkana. — 
V tukajšnjo bolnišnico so sprejeli 42 letnega 
Jos. Pelosa iz Fare, ker je v nekem tepežu 
dobil z nožem po glavi. — Uršič Josip iz 
Černic je padel pod voz ter si zlomil desno 
nogo, vsled česar je moral v Gorico v bol« 
nišnico. — Iz Gorice v Mošo so se peljali 3 
Furlani, vsi precej natrkani. Ko so prišli 
iz mesta proti Soškemu mostu, se je splašil 
konj ter zdirjal, kar je mogel. Pri tem pa je 
zadel v drugi voz in trčila sta skuhaj, da je 
bilo joj* Na drugem vozu sta bila tudi dva 
dečka. Vsi so več ali manj ranjeni. — V 
torek po noči se je vračal Anton Cerne v 
ulico Sv. Andreja ter padel pri tem v jarek 
in si zvil nogo in roko, vsled česar je Sel v 
tukajšnjo bolnišnico. Preveč je „martinoval*! 
— 27-letni Franc Nemec iz Vrtojbe je padel, 
ko je bil malo preveč vginjen", s senika, 
kake tri metre globoko, ter se opraskal in 
pobil po obrazu pa tudi znotraj utegne biti 
poškodovan. — 10. t. m. zvečer so pogorelo 
trem kmetom v Vermeljanu v Furlaniji hiše, 
seniki in nekaj živine. Šfeodeje okoli 20.000 
K. Zavarovani so pri »Generali*. — V Go
rico je bil prišel 75-letni revež Luka Kralj 
iz sežanskega okraja. Ker je beračil in bil 
ves raztrgan, so ga poslali domov. — K neki 
družini na Korsu je bila prišla v službo neka 
18-letna deklica s Sežanščine. Ker pa je le 
jokala in si pulila lase, ni ostajalo drugega 
nego poslati jo v bolnišnico na opazovalnico 
za umobolne. — 69-letni Ant. Planišček iz 
Pevme je stopal na senik spat Na zadnji 
stopnjici pa mu je spodletelo ter je padel. 
Zlomil si je eno rebro. — Zaprli so nekega 
Štefana Škrta iz Kanalskega vrha, ker je v 

Kojskem ukradel uro in obleke v vrednosti 
46 kron. Poprej nekoč je bil ukradel par 
volov ter so ga bili zaprli, potem pa izpu
stili, sodeč, da je blazen. 

Književna naznanila, — Od raznih 
stranij že dohajajo naročila na »Talij o V 
Naznanjamo, da so doslej tiskane igre: H. 
,Pri puščavniku*, — % »Bratranec*, — 3. 
•Starinarica*. — Vse tri so jako pripravne 
za odre na deželi, pa tudi v mestih, saj so 
stalne točke celo velikomestnega repertoarja. 
Toda ne prodajamo jih še, dokler ni natisne-
nih vsaj 6 iger. To pa bo gotovo do Božiča. 
— Pravočasno bo sledilo oznanilo, kdaj bodo 
na prodaj. 

Prr tejpriUkrnažnanjamo,, da izide za 
Veliko noč v naši »Salonski knjižnici* 
izboren prevod svetovnoslavne tragedije 
Šekspirjeve: »Borneo in Julija*. Prevod 
je oskrbel pisatelj in pesnik g. Ivan Cankar; 
on je že dokazal, da je mojster v presajanju 
slavnega Angleža na slovenska Ua s pre
vodom »Hamleta*, ki je izlet v 2. knjigi 
»Salonsko knjižice*. 

tl«e se praktikaatlnjo za čevljarsko 
obrt. Ponudbe sprejema čevlj, delavnica 
„Mddling* za veliko, vojašnico. 

Glasba. — Uslobobodjujem le ovime 
najuljudnije Vama priopčiti; da je mojim 
tiskom i nakladom kod mene izašla skladba, 
pod imenom % »S t a n t' t e z v i e z d e, 
stan'mjes*eče*, Serenada za tenor Sli 
sopran uz pratnju glasovira skladao Vilim 
Gustav Brož, rieči od V. Halka. Ova serenada, 
veoma je krasna a i vrlo lahka, kao Ito jo 
i pratnja za glasovir takodjer veoma krasna 
i lahka, te stoji: 1 komad S Krune* S'toga 
se prepušča, šolo pjevačicama i pjevačima, 
kao i društvima koja priredjuju koncerte, 
da istaknu što novoga za popunitl raspored 
koncerta. Ova skladba se može dobiti u 
svima večima knjižarama a gdjo neima knjl-
žare, neka se izvoli poslati poslanikom na* 
puttrfcom % Krune i vile 10 filtra za pošta-
rinu na mene, pa ču franko poslati tatu. 
Očekujuč Valu cienjenu naručbu, te se bilje-
žim sa osobitim štovanjem J. S t jepuš in . 

Svilena) istuze gld. 2-35 in višje — 
4 metre — kakor tudi »Hcnneb \ svila*, 
črna, bela in barvana od 60 kr. .d* 14*65 
meter. Vsakemu franko in carine prosto na 
dom. Vzorci z obratno pošto. — Pismena 
naročila naj se frankirajo v Švico s $5 vin. 
G. Henneberg, tovarnar svile (izkl. c. in kr. 
dvorni zalagateij) v Curihu. (3) 

Učinek pražkega domačega mazila 
se pokaže posebno v tem, da se rane, po
krite s tem mazilom obvarujejo pred oku-
ženjem ter zabranjuje pred komplikacijami 
vnetja ter zdravi brez bolečin lahko in hitro. 
Pražko domače mazilo iz lekarne B. Frag-
nerja, c. kr. dvornega zalagatelja v Pragi se 
vsled izvrstnega učinka uporablja povsod kot 
domače sredstvo ter se ga dobiva v vseh 
lekarnah Avstro-Ogerske. i 

»Morda bi se napili sladkega vina?« 
»Vrla deklica!* zakliče Zih. »Toda čeinu se vi

kata? Reci mu: Zbišek, ti pa njej: Jagjenka. Saj se 
poznata že od mladih nog.« 

Na to se obrne h hčerki: 
^To nič ne dene, da te je takrat nabil. Sedaj ne 

ptori 13? tega.« 
»Ha, ae storim!« reče veselo Zbišek. »Kaj mi to 

sedaj vrne, ako hoče.« 
Jagjenka* hotč ga razveseliti, je stisnila pest ter 

ga jela navidezno tepsti ž njo, 
»To imaš za moj razbiti nos! To imaš, to imaš!« 
»Odpuščanje!« prosi Zbišek, smej6 se. 
& Vina U zakliče raz veseljem gospodar Zgorelic. 
Jagjenka je stekla v čumuato in Čez malo časa je 

prinesla kamenito posodo z vinom ter dve prekrasni 
srebrni kupici v obliki cvetličjih čaš, izdelek vratislav-
skih zlatarjev, in nekoliko grudic surovega masla, ki 
je dišalo že t * taleč. 

Zih, ki ga je že imel v glavi, si je pritisnil po
sodo k prsim, kakor bi objemal Jagjenko, ter dejal: 

*Gj, ti moja hčerka! Oj, ti revna sirotka! Kaj 
hočem jaz, revni siromak, v Zgorelicph početi, kadar 
te mi odpeljejo?« 

»Ali oddati jo boste morali nemara kmalu,« za-
kliče Zbišek. 

Zih se nasmeje. 
»Hi! hi! hi! Deklica trna šele petnajst let, ali že 

jo nekam vleče k fantom. Kadar vidi kakega od daleč, 
že drgne koleno ob koleno,« 

»Oče, jaz utečem,« re$e Jagjenka. 
»Ne hodi, tukaj nam je dobro s teboj U 
Na to pomežika skrivoma Jagjenki. 
»Semkaj zahajata dva: jeden j© mladi Volk, sin 

starega Volka iz Brozove, drugi je Čtan iz Rogove. 

Ko bi se ta dva zagledala, takoj bi se stepla s teboj, 
kakor se tudi tepeta med seboj.« 

»O, da !« reče Zbišek. Potem se obrne k Jagjenki 
in jo vpraša: 

»Nu, kat ' . ga si izbereš?« 
»Nobene^ « 
»Volk je zloben človek!« reče Zih. 
»On naj tuli drugod.« 
»Pa Ctan?« 
»Čtan,« spregovori Jagjenka, smejč se. »Ta ima 

nos kakor caplja in oči mu je komaj moči videti. Masti 
je na njem kakor na medvedu.« 

Zbišek se udari po glavi, kakor bi se nakrat 
nečesa spomnil, ter reče: 

»Ker sta že tako dobra, pa vaju še za nekaj 
prosim. Ali nimata medvedove masti? Stric jo po
trebuje za zdravilo, toda v Bogdancu je nisem mogel 
dobiti, t 

»Imeli smo jo,« odvrne Jagjenka, »toda fantje 
so jo nesli na dvorišče, da so Ž njo mazali loke, in 
ondi so psi vso pojedli.« 

»Ali ni ostalo ničesar?« 
»Kar polizali so skledo.« 
»Ni je druge pomoči, nego oditi v gozd in ondi 

počakati medveda.« 
»Napravite lov, kajti medvedov je dovolj. Ako 

potrebujete lovskega orodja, dam ga vam.« 
»Mudi se mi. Pojdem po noči k čebelnjaku.« 
»Vzemi torej pet mojih lovcev. Med njimi so kaj 

izvežbani ljudje.« 
»Ne, nočem iti ž njimi, ker bi mi še splašili zve

rino,* 
»Torej kako? Ali hočete iti nadenj z lokom?« 
»Kaj bi počel z lokom po noči? Mesec sedaj ne 

sveti. Vzamem samo vile in dobro sekiro ter pojdem 
proti jutru sam.« 

Jagjenka je umolknila za trenutek; z lica jej je 
bilo citati nemir. 

»Lansko leto je Šel od nas,« je rekla, »lovec 
Bezduh, toda medved ga je raztrgal. To je kaj ne
varno početje, kajti ako zagleda medved človeka sa
mega po noči, zlasti pri čebelnjaku, pa se takoj postavi 
na zadnje tace.« 

»Ako bi bil bežal, bi ga ne mogel zgrabiti,« 
odvrne Zbišek. 

Zih, ki je že dremal, se je nakrat zbudil ter za*;©! 
pe t i . . . : 

A ti, Kuba, delaš gladko, 
no jaz Matek pojem sladko! 
S koso rano grem na polje, 
saj sem s KaŠjo dobre volje! 

Oj! oj! 
Na to, obrnivši se k Zbišku, je ponavljal zaspano^: 
»Vidiš, dva sta: Volk iz Brozove in čtari iz Ro

gove. In t i?. . .« 
Toda Jagjenka, bojč se, da bi ne rekel Zih še 

kaj več, pristopi hitro k Zbišku ter ga vpraša: 
»Kedaj odideš ? Jutri ?« 
»Jutri po solnčnem zahodu,« 
»Kam?« 
»V naš gozd, ne daleč od vaših mejnikov tje k 

radzikovskemu močvirju. Rekli so mi, da ondi lahko 
medveda dobim.« 

XI. 

Zbišek je res odšel na lov, kakor je bil obljubil, 
kajti Matiji je bilo čimdalje huje. Iz početka ga je še 
držala po koncu rldost in prva skrb za domače posle, 
toda tretjega dne* se mu je vrnila vročnica in bole-. 



Razgled po svetu. 
N§g cesar je obolel 2s revmatizmom. 

Deputacije ljubljanskega mesta glede po
tresnega posopa ni mogel sprejeti. Nahaja 
se T Scbenhrunu, Ni nič nevarnega, včeraj 
je bil cel dan pokonci ter imel mirrao noč, 
kakor poročajo današnje brzojavke z Dunaja. 

BržavBl ssfeor. — Posl. Berks je in-
terpeliral radi sodnijskih imenovanj na Spodnj. 
Štajerskem* Bareuther je rekel koncem svo
jega govora v jezikovni debati, da njegova 
stranka ni nikoli prikrivala, da zahteva tesiie 
spojitev z nemško državo ne le, ker bi Nemci 
dobili s tem močno zasiombo, ampak ker bi 
bil na ta način tudi obema državama žago* 
tovljen mire Berger jo zaklical: Heil denHo-
henzollern! Posl. Stransfcj je odgovarjal 
stvarno ter je očital K6rberjut da ni posto
pal v smislu ustave? zadeva Čehov je tako 
močna, da jih dovede do politične in mo
ralne zmage. — Sprejet je bil nujni predlog 
potk Steina, naj odsek za podporo po ujroih 
prizadetim krajem poroča tekom 48 ur. Po
tem m bili na vrsti predlogi glede napisov 
pri železnicah na finskem. Nemci zahtevajo I 
v nemikih krajih samo nemške napise. Ko je 
govoril nemški posl. Novak, je prišlo do bur
nih prizorov. Nemci so obsipali Čehe s ti
stimi finimi cvetkami, katere so doma v 
nemških togih* o5, dobili so povrneno vse« 
PrMo je skoro do velikega pretepa. Seja se 
je morala pretrgati za četrt ure. Sledilo je 
nekaj taktičnih popravkov. Seja je bila potem 
zaključena. 

Posl. F e r r i s tovariši je interpeliral 
glede izključne rabe laškega jezika od strani 
finančne prokurature v Dalmaciji, 

Včeraj so se zopet pričkali po zbornici 
kršč. soc, in soc dem. ter drugi Nemci. Bilo 
je govora o volitvah v Favoriten. 

KCrberJov govor. — V torek je go
voril v zbornici poslancev ministerski pred
sednic dr* Kdrber. Zlasti se je pričakovalo z 
napetud jo, kaj poreče glede perečega jezikov
nega vprašanja. 

Dr. Kdrber je rekel, da se po posa
mičnih glasovih daje sklepati, da večina pre
bivalstva želi miru. Povdarjal je tisočerikrat 
vladino nepristranost nasproti obema naro
doma na Češkem in izjavil, da želja po taki 
uredbi, ki bi nasprotovala obstoječim odno-
šajem, ni dopustna. Nadalje je izjavil, d a 
A v s t r i j a ni j e d n o t n o n a r o d n a 
d r ž a v a in t u d i ne m o r e i m e t i drž. 
j e z i k a v t e m p o m e n u . Vsakakor pa da 
zahtevajo potrebe vojske jednotni jezik in da 
tudi nt osrednjih oblasti mogoče urediti tako, 
da bi odgovarjalo raznim narodnim željam. 
Dalje preko tega pa ne kaže iti, ker bi se s tem 
dosegla jednolicnost (uniformileta), ki ne bi 
odgovarjala našim razmeram in ki bi le po
ostrila narodne spore. Vlada nikakor ne pusti 
jezikovnega vprašanja z dnevnega reda. V 
poprej naznačenem obsegu se vlada poteza 
za nemški državni jezik, ker je isti že tekom 
mnogo let faktično jezik omenjenih upravnih 

sfer. Naj to% prc^toeru mmi %& tako po
manjkljivi — vendar pomenjajo za Čehe pre
cejšnjo narodno pridobitev, ker obsega češki 
notranji jezik in omogočujejo Čehom, da se 
morejo v vsej deželi, do vseh oblastih obra
čati v svojem jeziku. Opravičeval se je po
tem nasproti načelniku mladočeškega kluba, 
kateri mu je očital, da je v svoji prvi izjavi 
hotel odtujiti češki narod od svojih zastop
nikov. Ministerski predsednik je nadalje iz
vajal, da se bosta obe narodnosti na Češkem 
morali kmalu sporazumeti, ker obe dovolj 
trprU na posledicah narodnega boja; državi 
pa da treba dati* kar je državnega. Jezikovno 
vprašanje da se mora rešiti zato, da državni 
zbor res postane to, kar bi moral biti, nam
reč močna trdnjava našega ljudstva. 

Kemika Ittaiim. — Posl. Woif je 
tožil tiskarja Scbneiderja, ker mu je „ta očital 
»umazane roke\ Obravnava se je morala 
preložiti, da se zaslišijo nekatere priče. Toda 
že sedaj se je izkazalo, da je proti WoIfu 
toliko deprimitujočega gradiva, da postane po 
obravnavi v Mostu pravcati nemški *dr. Žlin
dra*. Najbolj obtežilne točke v kazenski 
ovadbi je namreč pred obravnavo odtegnil, 
svojih trgovskih knjig noče pokazati, ker bi 
se mu dokazala naravnost kaznjiva ferida. 

LjnMjaask* grad. — Dne 1. L m. 
je dobilo finančno ministerstvo ponudbo 
mestne občine ljubljanske glede nakupa 
gradu. Finančno ravnateljstvo v Ljubljani je 
dobilo na to nalog, določiti po veščakih vred
nost gradu ter se pogajati glede kupne cene 
z mestno občino. 

Volitve na Koroškem. — V okraju 
Velikovec-Dobraves je propadel slovenski kan
didat vikar Val. Podgorc. Od 1171 glasov 
jih je dobil Podgorc 575, kandidat nemških 
naetjonalcerv Plešivčnik pa 594. 

V okraju Pliberk-Želena Kaplja je zmagal 
slovenski kandidat Fr. G r a f e n a u e r s 709 
glasovi. Nasprotnik Edlman je dobil le 144 
glasov. 

V okraju Čelovec-Borovlje je propadel 
slovenski kandidat Janez Ure. Dobil je 606 
glasov, kršč. soeijalec Freithofer 575; zma
gala pa sta nemška nacijonalca Kirschner in 
Wiener s 1072 in 1042 glasovi. 

V okraju Trbiž-Podklošter je prodrl 
samostojni kandidat dr. Abuja. Dobil je 430 
glasov, Slovenec E h r l i e h le 174. 

Nemški nacijonalci so dobili dva slo-
slovenska mandata, 1 klerikalni in novi 
mandat celovške okolice. Izgubili pa oba 
mandata lavantinske doline in v okraju Spital-
Greifenburg. 

Slovenci na Koroškem imajo torej le 
e n e g a poslanca. „Neue Freie Presse* pa 
navaja kot britko ironijo, da imajo Slovenci 
4 poslance in sicer: Grafenauer, klerikalni 
Slovenec, Krampi, istotako (v resnici Nemec), 
dr. Abuja liberalni Slovenec (v resnici rene-
gat) in dr, Pupovac, klerikalni Slovenec (v 
resnici dunajski Nemec s slovanskim imenom* 
ki ne zna besedice slovenski.) 

t« ft »0JT» i k Pl.Cfja * JfiiLeTlEl *-.. 
bati* — Slov. štajerski državni poslanec dr. 
Ploj je imel v jezikovni debati govor, v ka
terem je rekel med^ drugim glede jezikovnih 
razmer na jugu: »Jaz sem že v svojem go
voru, ki sem ga imel v tej zbornici v raz
pravi o proračunu pravosodja, opozarjal, iz 
kakih ozšrov se vrše n. pr. imenovanja na 
sodiščih na Spodnjem Stajarskem in na Ko
roškem, iz ozira namreč na ohranitev in ja-
čenje nemškega posestnega stanja v naših 
mestih in trgih Spodnje Štajarske in Koroške. 
Opozarjal sem nadalje, na kakov zistematičen 
način se hrvatski in slovenski jezik zapo
stavlja na naših sodišč,h. Opczarjal sem tudi 
na to, da v tem stanju tako dolgo ne nastopi 
nobena spomemba, dokler ne bo na najvišem 
sodniškem stolu v območju višega deželnega 
sodišča v Gradcu sedel mož, ki se bo čutil 
svobodnega od vseh političnih strasti in si 
bo le prizadeval siliti na to, da bo justica 
ustrezala svoji visoki in jasni nalogi, ne da 
bi vplivalo nanjo valovenje dneva, narodne 
in politične strasti. Na kratko hočem še opo
zoriti na to, da se tudi v o b m o č j u vi
š e g a d e ž e l n e g a s o d i š č a v T r s t u 
u p o r a b a s l o v e n s k e g a in hrvat 
s k e g a j e z i k a u t e s n u j e p r o t i i n t e 
r e s u s l u ž b e . — Tovariš mi Spinčtč je v 
tem pogledu utožil že v tej zbornici ne šte
vilo interpelacij. Ali na te interpelacije do 
danes še ni bilo odgovora, istotako ne, kakor 
na moji skromno sestavljeni interpelaciji, za
devajoči kršenje jezikovnega prava na so
diščih na Koroškem in na finančnih oblastih, 
Jaz imam za to povsem dobro pojasnilo, 
namreč to, da se vlada sramuje dati na te 
interpelacije resničen in pošten odgovor; 
ker potem bi morala priznati, da so razmere 
v teh deželah take, da izživljajo najhujo kri
tiko se stališča zdrave uprave in primerne 
justice. Gospoda moja! Jaz bi n. pr. tudi 
čisto na kratko opozoril na to, da v deželnem 
zboru istrskem vladni zastopnik na interpe
lacije, uložene od hrvatskih in slovenskih 
poslancev v hrvatskem in slovenskem jeziku, 
še t1 ftn.es ne odgovarja v teh jezikih, ampak 
samo v italijanskem jeziku (Cujtel Čujtel), 
da-si so bile v tem pogledu od slovanskih 
poslancev stavljene različne prošnje in za
hteve. Končno bi opozoril še na to, da sklepi, 
storjeni v deželnem zboru dalmatinskem s 
pretežno večino že celo vrsto let za uvedenje 
hrvatskega jezika kakor uradnega jezika v 
deželi, kjer biva 97 odstotkov Hrvatov poleg 
3 odstotkov Italijanov, dosečij niso dobili 
še nobene rešitve od strani vlade. (Cujte! 
Cujte!) To so odaošaji, ki bi vsako vlado, ako 
noče le upravljati ter prehajati le preko 
bližnjih momentov, ampak hoče v resnici 
vladati, morali siliti, da jezikovno vprašanje 
tudi na jugu države dovede iz teoretičnega, 
isto le malo povspeševanega prepira do prak
tične rešitve. Mi zahtevamo tudi najenergičneje, 
da se jezikovno vprašanje ne le na 
Češkem in Moravskem, ampak tudi 
na j u g u države dovede do uravnave, kr bo 

odgovar M .; aljnega 
zakona, našim naravnim pravicam in zahtevam 
praktične upravne in justične službe, ki bi 
morala vendar imeti pred očmi tudi povspe-
ševanje materijelne blaginje in materijainih 
interesov prebivalstva. 

Občinske volitve v Todnjanu so se 
vršile minolega meseca in menda niso iz-
pale prav po želji laške oligarhije, Županom 
je bil izvoljen odvetnik dr. Mrak. V občinski 
zastop sta bila izvoljena tudi dva hrvatska 
kmeta-korenjaka: Mate Radolovtč \z Roverije 
in Ante Radohovič iz Marčane. Njiju namest
nikom pa Mate Juršič iz Roverije, 

Zaprli so v Pragi revizorja posojilnice 
sv, Vaclava po imenu Henrik Bely. 

Baski car pride v Rim šele po pra
voslavniVelikihoči prih. leto. ZTatrjuJê se, da 
ga sprejme tudi papež. 

Bogata beratjica. — V Fiorisdorfu pri 
Dunaju je umrla te dni 84-letna beračica 
Barbara Neehiovil, Ta ubožica je zapustila; 
vrednostne papirje, ki reprezentirajo kapital 
6000 K, potem hranilno knjižico na I 2,000 
K, hranilno knjižico z ulogo 8000 Kf poštno 
hranilnično knjižico* ki predstavlja vrednost 
400 K, škatljico z 26 zlatimi kronami, sre
brom, nikelnom v vrednosti 400 K. Drugega 
ni ta — ubožica nič zapustila! 

Osemstoletuica asjedfnjenja Hrvatske 
z Ogrsko. — Letos je poteklo 800 let, odker 
so se Hrvatje združili s krono Sv. Štefana. 
Leta 1201 je umrl brez otrok zadnji hrvatski 
kralj Zvon i mir. Duhovniki hrvatski so 
hoteli imeti kraljem ogrskega kralja Andreja, 
ki je bil pozneje prištet med svetnike ter je 
imel za ženo Z vonimirjevo sestro L i e p o. 
Narodna stranka hrvatska si je izbrala kraljem 
Petra Svačiča, odličnega Hrvata. L, 1202 
je prišlo do boja, ki je v njem Peter padel 
in Hrvatska se je združila z Ogrsko. Pretekli 
teden se je igrala na odru zagrebškega gle
dališča opera Josipa Mandiča .Petar Svačic", 

Bazne vesti. — V Budimpešti štrajka 
200 črkostavec iz 30 tisk? rn, ker nočejo spre
jeti novega tarifj, — V Opatiji je bilo 5. t. 
m. navzočih 771 gostov. — V Orehovi vasi 
pri Mariboru so zmagali pri občinskih volitvah 
v drugem in prvem razredu Slovenci. — Po 
Rudečem morju se klatijo roparji, ki napa
dajo zlasti obal, ki je pod italijansko oblastjo. 
Roparji so največ iz mesta Midi, ki j& pod 
turškim gospodstvom. Italijanske Indije so te 
dni bombardirale Midi, ali Turčija jim ni hotela 
pomagati, dasi je obljubila pomoč. — V Opa
tiji zgradijo na zemljišču južne železnice ve
liko moderno kopališče. Načrti so že gotovi, 
— Med učitelji y Avstriji je okoli 15.000 
soc. demokratov. — V Faiettevil v Ameriki 
je umrl neki Smith, ki je zapustil 30 otrok. 
— V ogrskem mestu Loče je bil nastal pre
pir med nekim tovarniškem delavcem in nje
govo ženo. Sin je hotel posredovati, ali oče 
ga je zabodel z nožem, da se je zgrudil 
mrtev na tla. — V Ameriko se je odpeljalo 
te dni preko Ljubljane v Ameriko 221 oseb, 
po večini Hrvatie. 

čina v boku s tako močjo, da se je moral vleči. Zbišek 
si je poiskal že po dnevu prostor ter videl v bližini 
čebelnjaka veliko medvedovo sled v blatu. In dogo
voril se je bil s čebelarjem Vavrekom, ki je spal po 
noči v bližnji kolibi z dvema izvrstnima podhalskima 
psoma ter se je hotel že vrniti v vas radi hladnih je
senskih nočij. 

Podrla sta kočieo, odpeljala pse, pomazala tupatam 
po drevju nekoliko strdi, da bi privabila njena vo
njava žival, na to pa se je Zbišek vrnil domu ter se 
jel pripravljati na lov^ ^a bi ga ne zeblo, je del n&-se 
losov kožuh brez rokavov, na glavo pa si je posadil 
železno kučmo iz žice, da bi mu medved ne mogel 
raniti kože na glavi; končno je vzel v roke dobro 
okovane dvozobate vile in jekleno sekiro s hrastovim 
toporom, ki pa je bil nekoliko daljši, nego ga imajo 
sekire tesarjev. Zvečer ob mraku je bil že na mestu, 
kjer se je vsedel, se prekrižal in čakal. 

Rudasti žarki večernega solnca so se še lesketali 
skozi veje dreves v gozdu, nad katerim so letele vrane, 
krokaje in lopotaje s krili. Tupatam so skakali zajci, 
dirjajo k vodi ter stopaje povzročali šelest po suhem 
vresju in odpadlem listju, časih je prismučala po bu
kovju gibčna kuna. Po gozdu se je še culo gostolenje 
ptičic, ki pa je polagoma že ponehavalo. 

Po solnčnem zahodu še ni zavladal mir v gozdu, 
Najpoprej je drvila mimo Zbiška z velikim hrupom 
tropa divjih prašičev, na to pa so tekli v dolgi vrsti 
jeleni, prikladaje drug drugemu glavo k repu. Suhe 
veje so pokale pod njihovimi nogami, oni pa, vsi ru
dasti od večerne zarje, so drvili k močvirju, kjer so 
se čutili po noči prav varne. Končno se je temna rde
čica razgrnila po aebu* pod njim pa s e j e zdelo, da 
so v ognju vrhovi dreves* ali polagoma se je jelovse 
pomirjatL €tozd se, je pogrošni! v spanec. Tema je 

jasni vstajala iz zemlje ter se vspenjala kvišku k 
zarji, ki je začela bledeti, tenmefci in ugašati. 

»Sedaj bode tiho, dokler se ne oglase volkovi,«! 
si je mislil Zbišek. 

Obžaloval je, da ni vzel s seboj loka, ker bi bil 
mogel vstreliti jelena ali mrjasca. Med tem so prihajali 
od strani močvirja k njemu nekaki zamolkli glasovi, 
podobni težkemu stokanju in vzdihanju. Zbišek je po
gledal nekako plašno na močvirje, kajti kmet Radzik, 
ki je nekoč prebival v koči iz ilovice, je bil izginil 
zajedno z rodbino, kakor bi so bil pogreznil v zemljo. 
Nekateri so pripovedovali, da so pobili vse razbojniki; 
bih pa so tudi taki, ki so pozneje poleg koče videli 
čudne stopinje, ki niso človeške, niti živalske in kateri 
so močno majali z glavami nad tem ter celo svetovali, 
da bi imeli pripeljati duhovnika iz Kresne, da bi bla
goslovil to kočo. Seveda do tega ni prišlo, ker se ni 
našel nihče, ki bi bil hotel tukaj prebivati; na to pa 
je kočo, to je ilovico, razmočil in razdrl dež, ta prostor 
pa nikakor ni bil na dobrem glasu. Vavrek, čebelar, 
se sicer za to ni zmenil dosti, ker je prenočeval ne 
daleč od tod v svoji kočici, pa tudi o tem Vavreku 
so govorili ljudje marsikaj. Zbišek, drž6 v roki vile 
in sekiro, se ni bal divjih zverin, toda z nekim ne
mirom je mislil na nečiste duhove ter mu je bilo zelo 
ljubo, da so oni glasovi utihnili. 

Poslednji blesk svetlobe je ugasnil in nastala je 
Čma noč. Veter je prenehal, še onega navadnega šuma 
v vrhovih dreves ni l i lo. Ako je tupatam odpadel kak 
češarek, je povzročilo to v splošni tišini znaten šum, 
toda takoj na to je nastala taka tišina, da je slišal 
Zbišek svoje lastno dihanje. , 

Tako je presedel dlje časa, premišljuj^ naj poprej 
o medvedu, M se je imel prikazati, na to pa o Danuši, 
katera je potovala z mazoveškim dvorom v daljni 

kraj. Spomnil se je, kako jo je objel ob slovesu in 
kako so mu tekle njene solze po licu; spomnil se je 
jasnega njenega lica, kodraste glavice, njenega venca 
in njenega petja- njenih rdečih čreveljcev, katere je 
bil poljubil pri odhodu; spomnil se je vsega, kar se 
je bilo pripetilo od onega časa, kar sta se bila spo
znala. Pa se ga je tudi polastila taka žalost radi tega, 
da nje ni blizu, da je celo pozabil, da čaka v gozdu 
divjo zver, in jel je govoriti sam s seboj: 

aPojdeni k tebi, ker ne morem živeti brez tebe,« 
In čutil je, da mora oditi na Mazoveško, ker sicer 

pogine v Bogdancu. Prišel mu je na misel Jurand in 
njegov čuden upor, ali domislil si je. da mora radi 
tega še tim prej iti k njemu ter poizvedeti, kaka je 
ona tajnost, kake so ovire, in ali bi jih poziv na 
dvoboj ne mogel odstraniti.« Končno se mu je zdelo, 
da Danuša stega k njemu roke in kliče: »Z Bogom, 
Zbišek! Z Bogom!« — Kako bi ne imel iti k njej ? 

A ni spal — videl jo je tako razločno kakor v 
prikazni ali v snu. Sedaj potuje poleg kneginje, brenka 
na pljunko, popeva in misli nanj, Misli si, da ga za
gleda kmalu in morda se celo ozira, če mari on ne 
jezdi skokoma za n j imi . . . toda on je med tem Časom 
v temnem gozdu. 

Tu se Zbišek nakrat zgane, ne le radi tega, ker 
se je spomnil temnega gozda, marveč tudi zato, ker 
začuje za seboj nel: ik šetest 

Stisnil je vile krepkeje v svoji pesti, nastavil 
ušesa in poslušal. Šelest se je bližal in čez malo Časa 
je bil povsem razločen; pod nekimi težkimi koraki so 
pokale suhe veje ter je šumelo suho in odpadlo listje. 
Nekdo se je bližal. 

(Dalje pride.) 
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Vesti iz Amerike. — V »Gh Nar." 
kitamo: Ropar j i n a p a d l i b ančnega 
u r adn ik* . — Chicngo/ BL m oktobra. 
VCeraj zjutraj so štirje roparji napadli E<Jwin 
L, Clarka, tajnika in blagajnika »Mishawaka 
Ind. Nationalne banke* in mu odvzeli dolžno 
pismo sa dol. 10.000 ter vse vrednostne 
stvari,, ktere je imel pri sebi. Clark je ne
varno ranjen. 

Policija je aretirala štiri sumljive posto
pače, kteri so baje napadli bančnega uradnika. 

I t a l i j a n i m e d s e ? , o j . — Minolo 
nedeljo je vstreiil italijanski kioSnjar Giuseppe 
Spararo na Eiizabeth St. v New Torku, s&fc„ 
jega rojaka Luigi Juniano. Morilca so takoj 
aretirali. Istega dne so se tudi z bodali ob
delovali Italijani Giov&nni Mazzalo, Vittorio 
Domenico in Antonio Monotello. Dva so mo
raliprepeljati v bolnico.-

Živega sežgal i . — Little Ročk, 
Ark. ^0. oktobra. Iz Forest City, Ark., se 
poroča, da so v minolej noči linčarji sežgali 
zamorc* Charles Vounga, kteri je umoril 
gospo Ed, Lewis. 

Zamorca v t r eb u rah obsodi l i 
in usmr t i l i . — Nacogdoehes, T. x., 18 
oktobra. Včeraj so vojaki zamorca Jim Bu-
chanana, kteri je umoril farmerja Duncan 
Bicksa, njegovo ženo in hčer, v varstvu 
dvehstotnij milice dovedii iz Ruska v tukaj
šnje mesto. Tekom treh ur je sodišče izvr
šilo svojo sodbo. Med tem je Šerif Spradlev 
pripravil provizorična vešala, na ktera so 
takoj na to zamorca obesili. Obešanu je 
prisostovald na stotine ljudi, kfkor da *b\ 
zgubili pamet. Zamorec se je vedno skrival 

• za »zastopnike zakonov", in ko so mu sleinji 
I svetovali, naj se pusti takoj obesiti, je v to 

tudi privolil ter ni hotel vložiti priziva, 
V dosmr tno ječo in še deset 

le t namečka. — Salt Lake, Utah, 17. 
okt. F. Connor., kteri je obsojen v dosmrtno 
ječo, dobil je ur^es še 10 let namečka. 
Connor bi moral iti v neko drugo mesto za 
pričo, sodišče je pa to preprečilo s tem, da 
ga je Se radi necega druzega hudodelstva 
obsodilo v desetletno ječo, 

Nezgoda na morju. — Seattle, 
Wash., 17. oktobra. Jadranka »f. H. Ward* 
je v zalivu Inanuda pri otoku Unimak v 
Beringovem morju ponesrečila. Potniki in 
mornarji so s^rešili na imenovani otok, kjer 
so jih mornarji parnika »Mannmg' našli in 
dovedii v Dutch Harbor, 

T ro jn i umor. —- Mount Pleasant, 
Mieh., 16. okt. Archie. Woden je danes 
ustrelil svojega tasta, taščo in svoje jedno 
leto staro dete, na kar je tudi sebe nevarno 
ranil. Njegova soproga ga je namreč nedavno 
ostaviia. Danes je prišel k starišem svoje 
soproge in je slednje skušal pridobiti, da bi 
šla zopet k njemu. Nastal je prepir, kteremu 
je sledil umor. 

Varani S a i orno n. — Zelja po de
narju je bila za Salomona Gottlieba osode-
polna. Pred sedmimi meseci je ostavil svojo 

soprogo in otroke, s kterimi je živel v hiši 
št. 63 Canal St. in \ 
denarjem v umM dol. 500 z$\ml ?r*d par 
dnevi je soprogo slučajno srečal in bil pri 
tem tako nesramen, da jo je celo vprašal, 
ako ima še kaj denarja. Ona mu je odgovo
rila, da ima še dol. 140, ktere mu bode 
dala, ako se k njej vrne. §alompn Jo je 
^>fea j* |u^44^^ Ona 
mu dejala, da gre v hranilnico, todaTco se, 
je vrnila, spremljal jo je policaj, kteri je 
Salomona odvedel v zasluženi zapor. 

Š t w l l 3 . 

Razpis dražbe. 
Dne 24. novembra 1902,-od 11. do 

12. ure opoldne se bo vršila javna 
dražba v obč. uradu v Štandrežu za 
zgradbo podpornega zidu pri okrajni 
ce^ti v Štandrežu. 

Izklicna cena znaša K 10*50 od 
kubik m. 

Vse dolo znaša 2840 K 25 vin. 
Samo pismene ponudbe sprejema 

županstvo s kolekom 1 krone in s 5% 
priložene varščine do dne 24. t. m. do 
12. ure opoldne. 

Natančneji pogoji so lahko zvedo 
pri g. Županu in cestnem odborniku v 
Štandrežu. 

Cestni odbor za goriško okolico 
V P o d g o r i , dne 1% novembra 1902. 

Načelnik: 
Klančlf t . 

Anton Pečenko 
Vrtna ulica 8 - GOBICA — Via Giardino 8 

priporoča 

pristna betu 
lit drnavlna 

vipavskih, 4 
fur lanski^ 

Dostavlja na dom in razpošilja po železnici na 
vse kraje avstro • ogerske monarhije v sodih cd fi<» 
litrov naprej. Na zahtevo pošilja tudi uzorce. 

G*ft# xm*M* Poitraiba polten* 

TM«v*i«in ?m$rm%m riafpil 

briških, tial-
mntln&klh in 
l a l a r a k l h 
vinogradov. 

Naznanilo. 
Podpisani nimiMi mmmp. ^^mtm 

občinstvu v mestu in i dežele, da je 
preselil dne 10. t. m. staroznaao gostilno 

„Pri belem za|cuM 

iz Nunska ulica v Tržaško ulica št. 3 . 
V nadi, da niu slavno občinstvo ohrani 

dosedanjo naklonjenost, zagetav.ja, da bode 
-skrbel kakor doslej za vsestransko dobro 
postrežbo. Toči pristen domača črna In 
bela viaa; ima izborao kuhinjo % gorkimi 
in mrzlimi jedili, da lahko postreže o vsakem 
dnevnem času. Nadalje ima tudi lepo urejene 
sobe za prenočišča ptujcev itd. Ima obširno 
dvorišče za naklado in razklado blaga ter 
prostore za voznike kakor tudi velike hleve 
za konje in goved. 

Svojih rojakom z mesta in dežele se 
toplo priporoča udani 

ik. fnrel. 

Ivan Bednafik 
priporoča svojo 

knjigoveznico 
v Gorici 

ulica Vetturlnl št. 3. 
/ .da 1881. v Gorici ustanovljena tvrdka 

& Ujmi,Tintiiliti3i 
(nasproti nunski cerkvi) 

priporoča preč. duhovščini in slav. občinitvu 
svojo lastno izdelovalnico umetnih cvetlic za 
vsakovrstne cerkvene potrebe. Ima veliko 
zalogo nagrobnih vencev, za mrtvaške po
trebe, voščene sveče itd, vse po zmerni ceni, 
Naročila za deželo izvršuje točno in solidno, 
Priporoča slav, občinstvu tudi svojo tiskarno 

črk na perilo. 

izvir 
I I n s 3-letaim pismenim jam
i c i stvom 

Hatitis Konrad, 
hm ir ter lbMn - Mpst it. 249. 

(Češko). 
Lastne delavnice ur in fine mehanike. 
Dobra rem. ura iz niklja gld. 3'75 
Fina srebrna rcm. ura B 5*25 
Fina srebrna verižica . . „ 1*20 
Budilnik iz niklja . . . „ 1*75 
Tvrdka je odlikovana s c. kr. orlom; 

ima zlale in srebrne svetinje iz razstav ter tisoče 
priznalnih pisem. — Ilastrovan cenik zastonj 1 

Vsled trgovinske zveze v Istri, 
prišel som tudi do ssa logo v i n a , in 
imam še nekoliko sodov p r i s t n e g a 

T e r a n a 
kateri oddajam na debelo od 50 litrov 
naprej po ze lo n i z k i ceni 

Priporočam se vsem častitim dru
žinam v mestu, katere hočejo na tak 
način priti do dobre kapljice. 

Odličnim spoštovanjem 

Anton Jeretič. 

Naznanilo. 
Uljudno naznanjava p. n. častitim 

odjemalcem, da sva premestila to
varno sodovke in ookallc v ulico Tor-
rente št, 10 ter se priporočava z od
ličnim štovanjem udana 

Hrovatin in Obrdank 

k. h *:,- \h 

i 

(PiSe Ahasver.) 

Umrl sem bil, splaval visoko nad oblake, 
in luna in zvezde so se preplašile in začu
deno popraševaie, je-ii res, da je Ahasver 
nehal biti večni popotnik? Zlasti luna, ki se 
mi je tolikokrat rogala v onih brez-in obup
nih nočeh, se je tako prestrašila, da je po
zabila celo na sveto svojo nalogo, to je: po
zabila je trkati Homunkula, kr me je videl, 
kako sta me iskra konjička odpeljala v Ko
barid. Plaval sem višje in višje, potrkal na 
nebeška vrata in siv starček mi je odprl. 
Vprašal me je po imenu, rojstnem kraju, sta
rosti, dobrih delih in bolezni, ki me je spra
vila s sveta. Dolgo sem govoril, in slednjih 
sem pripovedoval, kako sem obiskavai »ku
hinjsko šolo**, kake občutke sem imel po ko
silu, kako me je davilo, grizlo in Sčipalo $« 
želodcu, in česar ni mogel učiniti ne ogenj, 
ne meč in ne revolver, je napravila kuh. šola. 
Kratko a jedrnato je zapisal v svoj protokol 
rajski vratar kot vzrok moje smrti: »Baceilus 
clericalismi\ 

V raju 1 Tisoč in tisoč duš me je ob
kolilo, vse me je poznalo, staro in mlado, in 
pripovedovali sem moral o svojem življenju, 
svojem potovanju po širnem svetu in bivanju 
v .deželi neverjetnosti** In še zdaj se čudim 
svojemu govorniškemu talentu, ko sem se 
spustil na »kavče*, neverjetno so poslušalci 
zmajevali z glavami, le sv. Liguori in sv. 
Evstahij, patron vseh lovcev, sta se smehljala, 

slednji mi je celo rekel, da tako klasiSae la
tinščine še ni slišal kot lovec. Toda, kaj sem 
hotel, moje pripovedovanje ni bilo za rajska 
ušesa, dali so mi nazaj življenje, in kmalu 
sem moral odriniti, poslali so me na leto-
oziroma zimovišče na Primorsko, češ, tu gori 
nam lahko pohujša še marsikatero dušo, in 
naj še tako resnično govori „o sveti stranki*. 
Na Primorskem v svežem zraku naj se 
ozdravi »baceilov*, —prepovedali so mi le 
kuh. šolo — potem pa naj roma dalje po 
svetu na vekov veke! 

Š?l sera in pot me je peljala mimo 
pekla; kajti le mimo pekla se pride v ne
besa. Vrata so bila odprta, notri pa nisem 
slišal hiti škripanja z zobmi. Vse mrtvo in 
tiho. Par starih rogatih možicev je oprav
ljalo svojo službo, nosili so težka bremena 
»Slovencev*, »Primorskih listov* in »Goric* 
na ogenj, in da bi videli, kako hlastno je 
požiral peklenski ogenj to maso klerikalnih 
časopisov I Edini Mefisto je stal pri vhodu, 
nemo zri pred se, le tupatam se mu razjasni 
temni obraz, in sladak nasmeh mu kroži 
okrog ust. Najbrže je mislil na one srečne 
čase, ko je imel opravila s Faustom, ko gaje 
nemški pesnik Goethe ovekovečil, kar se je 
celo Luciferju, neomejenemu poglavarju pe
kla in. njega prebivalcev, zdelo tako dobro. 

»Kako to, dragi Mefisto, da vlada tu 
tako grozna, nenavadna tišina, tu, kjer se sliši 
navadno jok in smeh, stohanje in krohot?* 

»Ali si res ti, dragi Ah s ver*, mi od-
govri »sedaj te poznam, saj sem te večkrat 
lovil po svetu-, toda zaman. In zdaj, ker si 
se radi zadnjega kosila tako spokoril, kakor 

nikdar poprej, si prišel v nebesa. Lucifer je 
bil sklical konferenco, vse je bilo prišlo in 
vse se je hudovato na klerikalno stranko, ki ! 
te je spravila tja gor, in naš srd je vzrok, 
da so se vsi hudički napravili na lov kleri
kalnih duš. Saj veš, da se prirejajo po celi 
Kranjski shodi, kjer se kujejo obstrukcijoni-
stom zaupnice. Tu se navadno največ farba 
in laže, in za nas so taki shodi neprecen
ljive vrednosti*. 

Mnogo sem izvedel, šel dalje in zdaj 
sem zopet tu »v deželi neverjetnosti*. 

V 2ačetku sem sicer nameraval oprav
ljati svojo pokoro v Trenti. Sneg, mr?z, led, 
brez vsake družbe, in druga taka strašila 
sem si zapisal kot navodilo za bodečnost 
v srce. Toda bal sem se trentarskega bici-
klista, če bolj pa njegovega kolesa, ki bi mi 
gotovo v najkrajšem času povozilo moje 
stare kosti, in kdo bi me tolažil v zadnjih 
izdthljajih, ko pozna baje tamošnji duhovnik 
ravno tako svoj dom, kakor Drozd poštenje. 

Lahko bi ostal tudi v Gorenji Tribuši. 
Tu bi imel pa drugega biciklista, ki ima 
dvoje kolesc v glavi, in Ž njim reševati pri
morsko politiko in učiteljsko vprašanje po 
nazorih Slomškarije, to pa je skoraj huje, ka
kor polomnjene kosti. Tu se spominjam tudi 
ranj. Slomšeka, s katerim sem govoril v 
nebesih. Bil je zelo žalosten, in me prosil, 
naj vplivam .na zemlji, da se ne zlorablja 
več njegovo ime za naslov klerikalnega uči
teljskega društva, v katerem je vse antislom-
škarsko. 

Radi teh in sličnih vzrokov ostanem 
to, kar sem bil prej, namreč večni popotnik* 

•••!•••• 
Peter Cotič,! 

čevljarski mojster ^ ^ 
P f v Gorici, v Gosposki ulici štv. 14 p 
H priporoča svojo 

m čovljarsko delavnico. 

l^arol praščiK, 
pekovski mojster in slaščičar 

v Gorici na Kornu St 8. 
Priporoča vsakovrstno pecivo, kolače za 

birmance,-torte i. t. d. 
Priporoča se slavnemu občinstvu za 

mnogobrojna naročila ter obljublja solidno 
postrežbo po jako zmernih cenah. 

Ni dolgo od tega, ko sem potoval po 
Soški dolini. Čudil sem se, ko sem opazil 
skoraj pred vsakim farovžem velikansko mno
žico ljudij; gnetli in stiskali so se sivi starčki, 
postavni možje in ženice s škapulirjem. 
Dekleta pa so imela »medajce* na prsih; 
prestrašeno sem se vprašal, če bode-li faj-
mošter dekletu spromoviral4' za doktorje, ker 
sem se slučajno spomnil na slučaj dr. Sre* 
brniča, ki pa jo je sedaj popihal s svojimi 
»medajcami* v Rim. 

^»Kaj pa imate, dragi boter?" vprašam 
berača, ki se ni mogel pomešati med gnječo 
radi svojih bolnih nog »Ali so vas povabili 
g. fajmošter na kosilo, aH vam dele odpustke, 
ali pa so se vam zamerili, da mu hočete 
podreti farovž?* 

»Oh ne! AH niste brali pastirskega 
pisma prevzviš, g. ljubljanskega knezoškofa, 
da mora vsak, kdor dobi nov stotak v roke, 
istega takoj nesli gospodu v zameno, ker so 
na njem naslikane nedostojne podobe. Jaz 
jih sicer ne vidim, ker sem slep. 

»Aha,'hvala! Pogledal sem natančneje 
in videl, kako tišče vsi nove stotake v rokah. 
Neka »Marijina hči* si je vzela škofov svet 
tako k srcu, da je držala v eni roki stotak, 
z drugo si pa zakrivala oči, seveda je pustila 
med prsti toliko prostora, da je gledala 
lahko neopažana, mogoče je eelo mižala z 
enim očesom in s tem pospeševala plastič
nost slik in oseb,.ki so izgubile, ne vem na 
kak način, figovo pero. 

Ko se nekoliko zopet privadim zemlje* 
Vam sporočim, dragi mi urednik, kaj več. 
.Sedaj pa Vam kličem: »t)o vidoval* 



E LEBHERZ 
Gorica 

t o v a r n a u ž i g a l i e 
priporoča prebivalcem Primor
skega svoje izdelke raznih vrst, 
posebno izvrstne in zanesljive 

uŽigalice 

Apollo~Mi 

LNINEIT, CAPS1CI EMPSS. 
! i WiMiij«v» tokam* v P r^ l 

piipoznano kol Itmts* e«l ftolsiijoto 
taazilo; za ceno80 h, Iroa 140 tat kroni 
se dobi lekarnah Naj se zahteva 
to s*!**** priU«*|jen« i e m f o i&ra-
vllae irctist * te v orlf. st?» * 
atesti z nai«< 
DROM" namreč, iz hI- « 
lekarne i kot ortf iaaliil izdelek 
le tako steklenico, ki Je aa s to 

no znamko. 

ieMi^kfam ,«1 ilitn ton* 
* PRAGI. 

EUzabetbgasse it . 5. 

Božjast, 
Kdor trpi na božjasti, krčih in drugih nervozni i 

boleznih, naj zahteva knjižico o teh boleznih. Dobiva 
se zastonj in franko v Schivannen-Apoteke, Frank* 
fart a, 3L 
$a dež jnbiL razstavi odlikovan s srebr. drž. svetnjo 
Na Ivovski razstavi s prvo ceno — srebrno svelimjo 

n—rr 

Tinrn ono leta« pip» 
JOŠ. VINDYŠ -A, 

v Pragi na Smiliovu 
(Praha-Smichov) Vinohradsfca ulice čislo 816 

se priporoča 
k popolnemu uzornenra prirejevanju 

sokol stili in šolskih telovadnic 
po najnovejših pripoznanšh in praktičnih sestavih. 

V ta dokaz je na razpolago mnogo pripoBote-
joeih apričal domačih in inozemskih. 

Zagotavlja jedao teto. Cene zelo zmerne, pk.%je 
se pa na mesečne obroke po volji in zmožnosti. 

J/avadne priprave so vedno v zalogi. 
Ceniki, proračuni in načrti za popolne teto 

vadnice pošilja na zahtevo brezplačno in poštnine 
[ roslo* —% 

P oprave iivrlsj« po najnižjih eemh 

K 
Tr^oV^ko-obrtqa re£i$tro\/aqa zadruga 

z neomejenim jamstvom v GorieK 

v 

Hranita* vlog« obrestuje po 4f/«%, - večje stalne, naložene najmanj na jedno 
leto, po b%, — Sprejema hranilne knjižice drugih zavodov brez izgube 
obresti. — Rentni davek plačuje zadruga sama. 

Poselila daje na poroštvo aH zastavo na 5-letno odplačevanje v tedenskih aH 
mesečnih obrokih, proti vknjižbi varščine tudi i^ 10-letno odplačevanje. 

Zsdmiolfct vplačujejo za vsak delež po 1 krono na teden, t. j . 260 kron v petih 
letih, ro zaključku petletja znaša vrednost deleža 300 kron. 

Stanje 1. avg, 1002; 
Dsfažh a) podpisani K UBUOO*— 

b> vplačani . . . » 690.171-61 
Dana posojila . . . » U5&212*28 

Dopolnilni zaklad * 203.863*46 
Vloge * 568.867*09 

j 

\ 

1 Splošno kreditno društvo 
S v Ljubljani 
™ registrovana zadruga z omejeno zavezo 
H Gospodske u l ice štv. 7 

i i 
H 
I 

I 

Vabilo 
na naročbo omejenega š tev i l a 

i 
100 kuksnih deležev 

m Sentjanske premogovne združbe na Dolenjskem 

H po K 120.— delež 

£ P prost vsili prepisnih stroškov. To domače podjetje 

I obljubuje iz borno rento i a je tedaj izvrstna naložba 

kapitala* Botične pristopnice, prospekte in razna druga 

PP pojasnila stavi podpisani zavod gospodom interesentom 

81 na razpolago. 

J Splošno kreditno društvo. 
intiHnHnnHii 

K 

Krasen slovenski skladni koledar 
za trgovine, obrti, .urade, pisarne, šole in posameznike 

v moderni In e l e g a n t n i obl ik i v založništvu tvrdke 

Ivana Bonača v Ljubljani. 
Cena je vzlic okusni izdelavi zelč nizka, samo 70 vin., s 
pošto 20 vin. več in naj se blagovoli ta znesek v znamkah 

ali po nakaznici naprej vposlati. 
P r e k u p e l d o b e v e l i k r a b a t in s e n a z a h t e v o dopoš l j e e e n i k . 

Prekupel dol e vi-lik rabat in se na zahtevo pošlje .cenik. 
TifSfel peralijs istega laiki kot lepo novoletno darilo in se brezplačno vtisne njihova firma. 

Da ne bode, ako koledar kmalo poide prepozno, prosim 
gg. naročnike, da se čim preje oglasi kjer se bode na take pri raz
pošiljat vi v prvi vrsti oziralo. **•(• 1 
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ZumU imm 

Christofle & CS 
c. in kr. dvorni založniki 

Znamka tovarna 

Heinriehhor Dunaj I. Opern Rtng 5. 
Težko pos rebrn j eno 

namizno orodje In potodjo vseh vrst 
(žlice, vilice, noži itd.) 

Pripoznani najboljši izdelki izredne trpežnosti. 
Največja izbira najlepših modelov. 

I l u s t r o v a n c e n i k na z a h t e v a nje. 
Vsi Ghristoflovi izdelki imajo v jamstvo svoje Iz

virnosti vtisneno gornjo varnostno znamko in ime 
Chris tof le . 

Mizarska zadruga J | [ v Sonci (iolkan 
Naznanja slavnemu občinstvu, gospodom trgovcem 

in založnikom pohištva, da ima 

ve l i ko zalog-o * veliko zalogo 

izgotovljenega pohištva vseh slogov 
v Solkanu pri Gorici. 

Naznanjamo, da smo prevzeli 
dosedanjo trgovino pohištva tvrdfcc 
Ant. Černigoja v Trstu, Via Piazza 
vccchta Št, i, katero bodemo vo
dili pod jednakim imenom. 

* 
£ 
* 
* 
* 
* 
* 
* 

v Solkanu pri Gorici. 

Kar n! v zalogi, se izvrši točno 
po naročilu v najkrajšem času. 

•-- Cene zmerne. 

Delo je lične ter dobre oseseoo. 

Dr. Rosa balzain I Pražko hišno mazilo 
za ž t l o d a c 

- < | lat lekarne B. F8AGNER-ja v PRAGI [>» 
je splošno, že 30 let znano domače zdravilo, 
katero pospešuje tefct olajšnje prebavo in lehko 
odvaja. Pri rednemu vporabljanju ajačnjo pre

bavne organe in olr/i v pravem toku. 
Velika steklen* 1 gkU, mala 50 kr. Za naprej 
poslani znesek glil. 9*28 se pošlje velika stekle
nica ia mala za 75 kr, poštnine pro.4o na vse 

postaje Avstro-Ogerske. 

'ragi uporabljevano hišno 
zdravilo, katero vzdržuje ciste rane in jih tudi 
obvaruje neeistobe ter ublazujoCe deluje na 

vročino ter bolečine. 
V škatljah po 35 in 25 kr. S pošto 6 kr. vec. 
Za naprej poslani znesek glrf. 1-58 se pošlje 
*/t škatlja ali gld. I 68 •/, škallja, aligld. 230 
»/i Skatlj,*, : li gld. 148 •/, £lcauja( pošt ine 

prosto na vse postaje Avstro-Ogerske, 
Vsi deli zaboja 

?ozof! 
so '/azrtamovani s zraven 
natisnjeno in zakoniLo 

priznano zaščitno znamko. 

Glavna zaloga: Lekarna t. M W B % c. kr. dvornega zalagaielja „pri črnem orlu'1 v 
Mata sirana 203, na vojlu Spscmrove aliee, 

frtll 

potem v Gorici v lekarnah Cristofoletti, GHubich, Pontoni in pl. Gironcoli. ^ ^ 
•«• Dnevno razpošiljanje po poŠti« — Zaloga v vseh lekarnah Avatro-Ogerske* *̂ W11 l^fc 

Kranjski laneno oljnati firnež, pristen • • • • • • 
čisto kranjsko ianeno olje • • • • • • • • • • • • • • 
sladko jedilno laneno' olje • • • • • • • • • • • • • • • 

priporoča 

Adolf Hauptmann 
prva kranjska tovarna oljnatih barv. firneia, laka In kloja v LJubilanl* 


